
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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DAVID HOOGSTRATANUS.

§&Amannus eft, poftquam prae

§% cepta Grammatices Belgicae

[%$\ in lucem dedifti. Quonomi

*{{st ne fenon mediocritèr tibide

bere profitentur omnes, quialiquoamo

re linguae patriae tenentur. Neque te

ipſum fugit, opinor, quanto cum ap

plaufu labor ille ubique fit exceptus.

Certe amicus quidam meus & popula

ris, ut vir eft acerrimi ingenii & harum

deliciarum amantiſſimus, ſimulque eru

ditionis tuae & lucubrationum a te edi

tarum admirator fummus, hoc exemplo

permotus fchedas fuas , in quibus jam

olim multa, quae ad notitiam linguae

noftrae pertinebant, adnotaverat, ex

cuffit, atque inde collegit quae facere

poffènt ad IdeamGrammaticàe Bclgicae

- 米 2 COIT



concinnandam. Quo fucceffu id prae

ftiterit, tu optime judicare poteris, qui

non folum novam nobis Grammaticen

ſingulari induſtria contexuiſti, ſedaper

to etiam ad Batavam eloquentiam, &

veras elegantias, itinere illuftreinfuper

limatiffimis tuis carminibus nomen con

fecutus es. Quarerem me faćturum pu

tavi nec abfurdam , nec a ftudiis tuis

alienam, fi hunclibellum, quamvisalie

num, quando de meo in praefentia ni

Hilpoffümlargiri, tibi infcriberem. Eum

rogo ut benevolus velis accipere,& ubi

evolveris mihi fignificare, quid de eo

fentias. Equidem fcriptor, cui huncla

borem debemus, quo id facias liberius,

voluit latere , meque cuiquam adimere

pleniffimam judicandi libertatem, nihil

aegre laturus, fi quis vel in alia omnia

eat, vel obtre&tandi quoque libidine

impulfus fibi adverfari conetur. Vale,

Vir vencrande , & amare me perge.

Dabam Amftelaedami poftridie Kalend.

Jun. cſo Iocc vII.
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ZYN W.

AUCTORIS.

#Ntequàm , Benigne Le

ș#NÄĉfor, ad legendum te accin

gú , parumper gradum/fte.

Si vel Mufas à limine falu

íôáêtaffi , haud es infcius ,

Graecis olim imº:

di ratione fuiffe praecipuè Limguam

Communem ; fuiffe item Diale&tos ,

quas inter Poëtica haud infimam tene

&at ſedem.

Limgua Communis iis erat Idioma

Grammaticis legibus ab/olutiffimum ; im

analogiâ praecipuè fundatum ; demique

Etymologicá & Syntatiicá figurá qua/?

vacuum. TXialettus Poética contra in

hoc diffinguebatur, quod effet undequa

que luxurians multiplici figurá , tum

etymologicâ (metaplafmo nempe)tum/jm

taċłică.

'Pari modo fcias oportet , & rem

Mumc fè habere pemes nos Belgas. Eft

€$ mobis Linguâ Communis , perfeéfa ,
举 3 per
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perfeífiffma ; eff quoque * Diale&tus

Poëtica ; etiam in hoc diverfa , quod .

dùm im /eribendo (promunciamdi emim

vagum ac variê tortum genus in alioat

ue alio Belgii tra&fu,fi etiam f 7)ia

# dixeris, hic non#? 07/27/07/2

Communis Lingua normam ad unguema

adhibere fatagit , utatur umâ metaplaf

ami figuris ; & his quidem detraëiitiis;.

иt , Aphaere/ , Syncope, Apocope &

Craſſ. Rogas ſpecimina 2 in continenti,

pro moftrâ Linguâ Communi eß quod

te mittam (inter complura) ad Verfio

nem Bibliorum Dordracenam , Ordi

num no/trorum ju/u prolatam po/ ann.

¥618 & 1619: item ad Hugonis Grotii *

Juris Hollandiciinftitutiones, patrio/er

imone : rurfus,pro Poëticâ Diále&to , ad

pro/as Equitis Petri Cornelii Hoofdii,

Juſti Vondelii, Joannis AntonidaeVan

der Goes , quos mortuos & vivi mumc

aliquot fequumturhaudimiquo ferèpaffu.

Verùm nè, quenquam obliviosè præter

nmittendo, cem/eamur injurii, neminem

nominamur, Tamtumque abeft, ut bi

- - faria

* Sp១៥០រូវព f ជៅខែ,
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faria haec divißo vel hilum officiat lim

3uae Belgicae fplemdori s ut eximiae po

tiùs ei ,7 militer ac olim linguae Graecae,

cedat gloriae & triumpho prae variispo

puli rºvicimis , Gallis , Hifpamis 教

ejus egemis ; adeòque eorum flo/èulorum

Jufù & deliciis , quos CMetaplafmi m0

ftri hortulus progignit, infra morfitir.

$unt autem LimguaCommunis ac ejus

7）ialečži eádem inter fè proportiome ;

vt, primò Circulus , & comtrâ multi

formes eae lineae curvae ; quae , dùm iti

dem ſpatium claudunt , à juſtâ circuli

rotunditate abeunt defectivae : (Ellipſes

vulgò mominant Geometrarum filii) vel,

aut Jècumdò im velificamdi arte , patriae

Genti tam familiari , curfus ille navir,

qui , acûs magneticæ duéfum fequem r,

ef? * reífus , Tac contrà curfùs f obli

qui. Himc , quemadmodum pro curva

7um deficientium fíve Ellipticarum, aut

fecumdò pro curfuum im velificando ob

/iquorum, ffmptomatis examimandis &

reducendis , frequenter eſt recurren

dum tàm ad Circulum , tàm ad cur

* 4 fum,

* iegtt fürttä, f itromftrtkrm.
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fum , qui acu magneticá diffante re

ttus eft :娜 eodem planè modo , im me

gotio Belgici noſtri Gloſſematis , ubi

#odi occurrumt ; hi fruffrâ quaefîtantur

explicamdi im %Dialeëfo quaquam meta

pla/micâ : verùm meceffe effè provoce

Amus ad Limguam moftram Communem ,

ceu plenum copiae cormu : eft quippe haec

penes nos ſervatrix analogie , & eate

mus perfečtė temax charačteri/ticarum,

quae cuivis oratiomis parti jam dudùm

dicatae ; fumtque hae quaß limguae oculi :

tibi planè# contrarium in Dia

letto metaplaſmicà ſive Poéticà : utut

emim primariis ejus cultoribus , Hoof

dio, Vondelio, id laudis meritò refer

ri debeat ; quod , per ommem aliam

Grammaticem , ritè fervemt Limguam

Communem , ejufdemque fé praebeant

ftremuos ftatores ac vimdicer ; (dignum

/anè, ut /èquacibus accendatur amimus)

tamem ille metaplafmur, jam iis abhinc

feculum & in floridi fùi argumemti pro

fam tradučius, ludens (infiar Poëſeos)

in figuris detra&fitiis , eò abduceret tam

dem ut , ni/ mobifeum rite diffingua

- ፩፱ፖ° 3.
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tur, charaöterifficae , cumque his tota

analogia , conderentur humo ; && fic

jpf linguae moffrae , velut umi co//o ,

amputatum maneret caput. Iftud idem

jam amimadverte in causâ effè, cur com

ftriéta, & ad Oratorium miumerum ca

frata, illa Poëtarum dialeéfus ßt im

perfectior, mutila,# in tračian

dis Lingua Belgica elementi, Gram

maticá , Orthographiá , Prof0diá, Di

&fiomario. Adde, quod ifta me etiam qui

dem ſit de eſſentiá Belgicae Rhetorica.

INeque recem r mobis jam de cælo labitur

ifthaec animadverfío. Nomme, dum pue

zi, aut juvemes, Græcè docebamur, id ip

fimet experti ? Unice Communis Lin

guae via, pro elementis nobis calcaba

tur ; calcaturque perpetuum. Teftes hîc

nobis fimt unius , omnium imffar , Ger

hardi Johannis Voſſii manes. Ubi con

trà dudàm receptae , ac hodienàm fer

vate, charaðferiffice fub terrá fepul

te ; Linguæque adeò Communi effof

oculi; quid miferae reliquum penes au

&fores metaplafmicos ? aliud mihi/ miß

cæcè, ô imter mebulam , mormam manu

* ; Čá
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captare in nudo terminationum putami

ne ; d fic pro Regulâ (5 Analogia ,

vagam mobis & impropriam partium

emumeratiomem tradere , ac mom Ety

amologiam fíve origimum rationem , at

luxatum & aridüm Symptomatologiae

comamem : dum eadem ratio originum ,

que amaeni/ima pars, iis facet exani

mir ; totique linguae interitum vatici-

mang. Eamobrem elementa iſta meri

tò , quin neceffarià , penes nos perfe

quemda im Linguâ Communi: haec quip

pe Belgici gloſſematis verè Canon eft:

dignttr êádem a/ervari curả , quá penes

μα* folent im c Aede Publica ponderum

ô menfùrarum Canones ; ( §Iaper§

nuncupamus) tit, quicquid lubrici aut

erronei accidat , ad horum examen exi

gatur. Haec illa eff quae Regulas pro

mit , non fortuitö prehenſa , verüm

in ipfòmet rerum mucleo fumdatar. Ce

# quidem magis profperè nobù

Belgis , incudem hamc tuditare ; cum

gemti moftrae , prae ommi aliâ, tale quid

ſit, cui Proceres autoritatis addide

runt, robur ; Verfio , mempe , ea Bi

.* - - bliorum
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bliorum Dordracena : idioma famè (quod

palmariumhicducendum eſt) Grammati

co fphalmate ut quod maximè vacuum ;

meque privati cuju/quam fortuita aggref

fîone expeditum mobis ; verùm cujüs

ipfi Belgii aùrwiwv Ovdimer , uti reverâ

funt , Se Aubfores re/cribuntº: idio

ma, imquam, cujus Ufus ,vivemtis lim- .

guae arbiter, à mullo fubjeétorum potef?

argui antiquatur effe ; quamdiù Ordimum

majeftate & imperio , per omnem $uam

ditionem im dies ßngulor impemrè adeò

colitur.

tatemùs munc , Bemigne Le&ior ,

reffabat traífatiomis confimilis ideam im

eruditorum mamus emittere ; &• haec

uidem tibi im medium hîc prodit ; or

微 potiùs, ac gentis, coram judicio :

vt fic fundamenta ftermantur, fùper quae

eadem Communis mo/fra Limgua, arbor

cui Dialetti rami , aternièm mameat

incolumis. Eftque ille féopus auéforis

primus.

Ideam hamc admimur mota potiffimum

compofítam offendas , atque ad genera

liora,

* Grme geaučtorifterde tale,



P R AE F A T I O

liora, è quibus particularia ſigillatim

deglomerare reliííum fit aliis : ut meque

hic ferri leger è cerebro, (quod féri

ptori privato nefas)ſed è penitiſſima lin

gua veritate , retfoque item u/ii, re

jerri videas. Quodque eruditos jurepo

tiores in hoc judicio adſumamus ; id

Gentis moftrae aequanimis indoles faci

lè ignoſcet : cum nequaquàm repugne

mus Grammaticem vernaculè tradi ; at

id mondùm cem/èamus maturum : ve

miumt quippe ibi beme multa, quibusad

verſus illiteratos, prima ſpecie, ni

hil proficitur; que contrà eruditi ultró

capiumt. Horum igitur fcema prima ibi

agemda : dum non nudum diéîiomis acci

dens (genus, cafus , declimatio, conju

gatio, conftruäio) ibi rem facit ; verum

di&tio ipfâ , ejufque vis & emergeia ;

quæ iterum f?udiofo exponi mequit, mi/?

/ingua etiam origine ô progreffu tra

datur, propineturque fermo patrius pu

rus nitidufque, & qui tuus, & qui avi

aut proavi. Pofteå , quando linguas ele

memta penes eruditos in aperto fuerumt

poßta, opportume cadit illiteratis1%
6ա
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fècunda. c Magni Jufti Lipfii erat ver

bum quo utebamur modò , Belge incly

ti ; & linguae patriae , quò feculo ejus

amalogo egit propiorquam mos , eò magis

periti ; cùju$ & confìlium pluris mòbis

2eftimandum quàm omnium uma Novi

tiorum. Silemdum meque, quod familia.

rem eum habuit Kilianus in fuo Etymo

Zogico aut T)i&fiomario comtexemdo. J^o

/ùmt mempe Recentiores aliqui im Lexi

cis , quae nunc dant , gentem moffram

orbam relinqui ommiavitofermome, utut

imtime Belgico: comtrâ quam Lipfiocom

probatum videmus.*Idioma Modernum

obtemdumt , mihi quamvis [?upidiori me.

que incognitum meque imufítatum ; /cio

emim in folo « Metaplafmo po/ìtum omne,

caetera unum & idem effe cum lingua

Communi. Aft Moderni eju/inodi no

mini adrogatio eſtne juſtus adquirendi

domimii titulus , quo, in elementari lim.

ua trattatione, poſteros quidquam ce

微 efficiemuſque eos, in re ſia

gerenda , nobis imperitiores ? Sumt btc

veliqua multa , ô gravia, Civilis So

Ç16

* Grne tale gam te jagte,
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tietatis * prifca imftituta , quae hodie

mum vim legis fèrvamt ; /ermome illius

aetatis, fed apprime Belgico , concepta:

qui jam ZMagiſtratui, quî ſubjectis , of

ficii fui comffiterit ratio , mifi ea probe

intelligamus? atque unde imtelle&fus, /?

Lexica mom fùppeditamt ? Ideo fepemu

mero volvi mecum , (volverunt ante

me alii) qui elementarem linguae mo/lrae

««dia, aliquando in tuto# opor

tere viros eſe, patria lingua lectione,

mom cujufpiam fíngularis argumemti ,

ſed generatim omnigeni , delibutor at

que infeófos, quique adeo, e Lipfii con

filio, valerent eam &• progreffu trade

re. J^erum enimvero ubi id otii à tali.

bus, guippe in Civili Societate ad cele

briora vocatis , haud poteft impetrari:

tutplurimum evemit , ut ifta raihi., velut

merx fluttu adverſo in mari natans at

que à viris illis gravibus pro dereliéía

}abita, e maufragio in littus deducatur,

benigneque accipiatur ho/pitio ab inge

fuii*, modo non tenuioribus , aut eam

in aciem mimis leviter imfruéìis. Imde

፲፲፯ነ፯0:

* oubeiteuren | ambuefiem | tofuímrti.
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fumc omnis Grammaticae imperfeífio &•

pemuria ; fub qua intereà id omnetoleram

alum, domec aliquamdo locupletior forsar

rideat. ?ro/pexerumt quidem Proceres,

Gerhardi fohannis Voffi manu , de

Grammatica Latima pariter & Grae

ca. J^erum nonne effet majeftate Eo

rum aeque digmum , /? mom dignius ,

faſpºt/?de/4 dare praeftantiffimae

Communi lingua patria ? Cujuſmo

di quid ſi guventuti moſtra una da

retur recitandum in fchola triviali ;

(adde, f? in T)iííionario Kiliani cuique

primitiva voci jungeretur ratio Gene

ris , aut Conjugationis) mullus , quae

nunc fumma eft turpitudo , ho/per ma

neret in patrii fermonis elementis. Nec

praeteribo , quamtum attinet linguam

moftram ex origine moffe ; id quidem jam

amplius neque myfterii effeTmeque ope

ris ; poffquàm ìinum item & alterum

popularem moftrum juvit pulverem eum

collegiffe. Habuimus Marcum Zuerium

Boxhornium , qui hujus argumemti

quædam fecit nobis publica ; licet haud

abfoluta fàtis, Aut enim mor mittit ad
7/8
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nimis remota ; velut Scythica : aut fi

git pedem in mimium muperis ; ut funt

Theodi/ca , fíve Framcica , Alamammi

ca , item v_4nglo-Saxonica : fève Bo

realia , Normammica. Clarior, mempe,

/ux im illum diem momdum effulferat. Ha

buimus porro Francifcum Junium, F. F.

immortalis famae virum , qui pemfum

iftud mobis plame ab/olvit. Erat in eo

totur, quo Belgis /uis affignaret lin

guae patriae mata/em domum, atquefamt

liam ; GS trita, in eo pulvere , Nefto

reae fuae aetatis bona parte rem ulterius

adducere nequiverat quàm ad eadem

Anglo-Saxonica, Boxhorniiinffar: ubi,

ecce ! mero cafù , ô velut de cælo , eâ

in mamus imcidit IV Euangeliorum n0

ffrorum Verfio Gothica , Codicis argen

|

伽

§

伽

ri.

tei momine imfigmis. Ibi tunc liquido illi ;

deprehen/um , non ab/jue ingenti gau- j,

dio, linguas iftas, Théodiftam & Am-f,

glo-Saxomicam, e vetereGothica direéfe

promamaffe : atque im hac Belgis meri-||

to figi indaginis hujus metam; quaquel,

altiore mumquam fit opus. Imde ô pro-||

tinus, communi evulgavit commodo:

(ſilis
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(ſilis typis & ſumptibus; Dordrechti,

* apttd mos , am. 1665 , in 4°.) I}^ Euan

º geliorum verfones perantiquas duas ,

© Gothicam f&: & Anglo-Saxônicam: unâ

% cum /uo Gloßario Gothico, ac Tho: Ma

& refchalli eraditi/imis in utramgueanim

f adverfiomibus. Öun£to igitur, qui exem

i, plar hoc leviculo mummo comparaverit,

8 limgua Belgica ibi manibus dätur palpa

i. ri ; & magis quidem dire&io ac vicima

■* quæpiam alia. Fuit idem Junius ille

i* juiTea profu/e dotfrime cómmentatio

i ne de Pićturá Veterum decoravit or

ita bem literatum ; fed & patriam : ubi

ii, eumdem librum fermome vermaculo (®e

Schilderkonſt der Antijken) nobisprop

n* mavit an. 1641. 'Primcipi Hemrico Au

ci riaco dedicatum; admirando linguae bene

iii cognitae fpecimime, dum non mietaphra

'4* flem , at laxiore animo novum fere

4*autforem ibi agit.

曲 $copus alter fuit mobir , Metaplafmi

er Belgici dočirinam tradere Axp# origi

111 me , caufa , accidentibus , progreffù ;

pr* tum proprium ejufäem ufum & neceffa

14 rium ; nempe imi Poëß vernacula ; de

| ** nique
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nique improprium in quavis alia con

fcribemdi ratione. Quod omne pum&#ìm

moffe Gemti moffrae vel maximi fuerit

momenti ; poffquàm Belgica tellus vi

dat d Poëtir, (ut hi undequaque fran

ſione 5 numero efferveſcunt) dottrinam

hamc &• im profa tam ferio adhibitam :

mom /olum quo ô hîc verba iis apte ca

deremt , (hoc emim ô Commumis pollet

/imgua) fed ut ante oculos effent mume

ro/a au£toris veffigia, leäori vel iv&v*

abfque titubatiome prememda: poftquàm

දිෆ්# deinde, ut confîmilis pragma

teia, in floridi fui argumenti fcriptio

me, mumc communiter imter eofdem Poë

tas no/tros fit accepta ceu teffera ho/pi

talis. Imtereâ molim Hi ita me capiámt

ac fî mems ferret id eorum idiomaepro

fa fùa, multoque adhuc minus e limgua

Belgica , repellere : ut Horum monmul

li , praecipites nimium ô perperam com

fulti, aliquando mimamtur immocuae lim

guae Commumi. Contrâ juvanda cem/èo

illa imgemia ; atque Rei intereffe Publi

cae omnigemo commeatu abundare: Quim

ea ormati adeo ac mirifice compti férma

ነ፱!፳
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mir /?ecimina, metapla/mi''” ፅኃç~

teris arguumt jačíamtque longè ac latè

diffuſam, imò ſtupendam, lingua noſtra

potemtiam. • Addo &- 1)iale&fi ejus ar

chite&tos Vondelium , Hoofdium; aliof

que vel mumc ad horumexemplar compo

fítor, debere fufpici illor effe, quorum ope

f3 conflio multiplex norma Grammatica

moftra* ad manus delata imcolumis. So

/ùm erat vi/iim , imò & neceffarium tam

dem , ire obviampronae & temerariae opi

miomi , velut ß Poëtica haec T)iale&fùs,
力///# , umice linguam Belgicam ef

cere deberet. Im id linguae mon fùnt ut

flo/culis,fanfíone, numero, ludatur tan

tùm : agumtur& alia im Civili Societate,

uae eo /ermonix charačłere ,ama-mi , li

eralis , quandoque & ancipitis , fe expe

diri mom / nunt: vemiumt quoque comfcri

bendae Obligatiomes, ôptiblicae δpriva

tae, quae tum in dando tüm in faciendo

com/ftumt ; ubi quidem

Non taliauxilio,nec defenforibus iftis,

Tempus eget; -

Sed tamem umâ, chara&fere licetfri

ĉĥiore,¢rfummafermomirpuritas/ervaři

举养2 datur,
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datur. Id reéliùs mom conferas quàm cum agris moffris:

Hiquidem dividuntur in hortos& viridaria, floribus

Iaetiffima; verùmfic unicè dividi civilis rationom comce

dit. Keicibarie mece/fitas exigit & arva & prata có

pafcua haberi : Nunc, cui famo iderit confilii,& hæc

culturæ fíudium mom æquè appo/îè recipere ac hortos

& viridaria? id linguæ mumus, ut mom im fingulari

quâdam argumemti ffecie, fed im gemere ommi quod

velim Republicâ alicujus eff loci,fingulorum mentem

apertè, atque ullâprocul lubricitate, referare & defi

mire polleat; item ritè atque ordime fè doceri fàltem

patiatur: id quod im hâc Diale&io, ob charaéterifficæ

intermecionem, monftramus fieri mom poffe. Quare

doétrimæ hujus metaplafmicæ aperimus limitem, Tex

ceffum, atqueab exceffùprefems periculum. Atque /ic

tamdem aliquamdò modus mobis affertus ef?, quo umâ

& Poëtarum moßrorum dialeéfus metaplafmica, &

perfettiſſima noſtra lingua communis ſin perpetuum

fibi comciliate : ut cum&iis, tùm pro amimi duëtu tùm

pro argumenti ratione ac more, in pofferum mumc li

ceat • altà f«#pace č- comcordiá, gloffę*24 Belgica•m co

lere & promovere fàpiemter : ac cuique tersè fcribemti

digmum maneat decus; ii qui communi linguâ, fuum;

fùmm huic, qui diale&to Poëticâ.

Denique, ne quidadpleniorem lingue noſtra ideam

defideres, fùbme&timus breviter verborum collocam

dorum leges & pro Poëff, &pro Rhetoricâ.

7ie, le&ior, fruere benigne ac vale.

A M S T E L AED A M I.

Ralend. Sextil. MDccvii. IDEA



Pag. f

;

L I N G U ÄR,

B E L G I C Æ.

I D E A

G R A M M A TI C A.

') E Linguæ naturâ & conftitutione

3 quod dóceri poteft , ad duo reftringi

$ tur capita ; alterum elememtare , qüae

§ ars Grammatica eft ;&# alte

§f rum , quæ ratio eft Comfcribemdi five

Compomemdi. Utraque mihi bipartita

erit : nempe ars Grammatica in Etymologiam &

Syntaxin ; & Confcribendi ratio in Poëſia & Rhe

toricem. 0rthographia fubordinatur mihi Etymolo

giae ; quemadmodum Profodia Poëfi.

сА Р. І.

De Orthographiå.

L Iteræ, Belgis frequentatæ, poni poffunt xrvt
IlulIIlCIO,

Majufc. Minufc. Poteftas.

I - 邻。 έ14 3.

2. 25, b. b.

Ꭺ 3 ¢.
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Majufc. Minufc. Poteftas.

3. Ф. C. С.

4. ●。 b. d.

y. Qº. 2. C. έψιλον,

6. që që. 22. ec. 77a.

7. 形。 - f.

8. Qºş. #. ;

9. 瑕。 - :* -

IO. 数 !. 1. vocalis.

II. • J. j. conſonans.

I2. 珊。 it. k.

I3. 氢。 i. 1.

14. 那聪。 111, Пl.

15. 諡。 M. n: , ,

F6. ФР. 0. O. **.

17. ФЭФP, ÚÚ. ΟΟ. ωμεγα.

18 斐。 £3. р

19 Ф2, II. Գ

2Ⓛ 茄。 T. r

2. I న. ſ. 3. ſ.

22- (I. t. t.

23- 封。 ils u. vocalis.

24. 筠。 b. v. confonans.

25. 119. lu. W.

26,栽, Ž. x

Y , litera Pythagoræ, fi fimpliciter duplum í

vocale repraefentabit , poflet admitti pro 27ă : ve

rum % nobis planè poteft rejici ; ut fitੇ

porrò expreffiones fonorum ré # & 8 per ce & oo

hunc, poft complurium di&ionum crafin , vagan

tur aliquatenus. de his quadam latiūs pöft in capi

te de Metaplaſmo,

Figura noftrarum literarum ita excipitur “เกี้
r1s
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bris typis excufis ; pòteftas ac nomeri e vivo pro

nunciantis ore. -

Harum literarum x 1 x funt confonantes; wo

cales v 1 1 : funtque omnes monophthongæ. præ

ter quas & nobis funt foni diphthongi & triphthon

愁 intereà contemplationes criticæ , qualisnam

rthographia fonos noftros exhibeat adæquatè (fi

re&è animumadvertis) floccipendent. Nam fignis fi

ve literis vis haud ineft intrinfeca hocvel illud potiùs

exprimendi ; néque alia quam Ufus iis tribuit. Præ

terea , quemadmodum (refpondente olim JCto.

Ulpiano) f maturâ rerum ita comditum ef? ut plu

ra exiftamt megotia quam vocabula; fic & in linguæ

noſtra pronunciatione plures ſunt ſoni quàm lite

ræ: unde impoffibile, crifin iftam definiri unquam.

Confulant igitur fibi cultores , tum ut notitiam

comparent noftræ pronunciationis , velut præftan

tiffimè viget Hagae-Comitis (ubi Summarufn Po

teftatum confeffùs) Rotterodami ; Leidæ item &

Amftelædami: tum ut, in praxigraphices , modera*

tam fcquantur rationem, quâ per totum Belgium ri

tè poſſintintelligi; omni ſuperfluitate ac” ſcholaſtica

affectatione vacuam. Juſti van den Vondel, excel

lentiffimi noftri Poëtæ , & qui ejus preffit veftigia

Joammis Amtomidæ vamder Goes, exemplum hîc feriò

commendamus. Etiam extat editio libri Grotiani, ùz

53mlcibínge tot bc #?ollambfcbc iiegtggcfccròfjcít/

Delfis 1652. apud Armold. Bom excufi;cujus orthogra

phia eft numefis multisabfoluta. intereft Reipnblicæ,

omncs cives legendi ac fcribemdi compotes effè ; hinc

certum eft orthographiam non poni in prolixâ crifi

altove myfleriopunctorum, accentuum, vel figno

rum : quò fit (docente id nos hodiernâ experientia

M魯2.

f l.4 ff de prefer, verb. * Pedanterie.
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in Perfis , Arabibus , Turcis , imò Hebræis ) ut

feminæ , pueri , ruris, item maris incolæ ab eoha

bitu maneant feclufi.

Hic orthographiæ monita propofitum nobis erat

concludere: at cum otioſa fint ingenia, rem iſtam

facientia tanti , quafi inde pendêret falus Bata

viæ , pauca de eâ adne&emus in capite de Me

taplaſmo.

C A P. II.

De Etymologia, Cſu e lingue communis

analogiá.
-

-AP Etymologiam nunc nos accingimus. Inter

linguarum cultores nullus eft ,' cui non altè

fit pe&ori infixum Horatianum hoc :

IMulta remafcemtur quæ jam cecidere ; cademt

que

Quæ numc funt im homore vocabula : fi volet

USUS,
-

quem penes arbitrium efi , & jus , & morma

loquemdi. -

Quod quidem illuftre pro Ufu effatum unicè de

bet referri ad linguam vivemtem. fub hâc agebat

Poëta, talemque ipfe tunc confcribebat. Viventem

linguam dicimus eam , quæ Patriam habet præfen

tem, ubi unâ à Proceribus, à populo, à plebe,

tumvivâvoce, tumfcripto, coliturut indigena. quæ

fimilem Patriam habuit in præterito ; nunc autem

InOn
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:

non habet(ut Hebraïca, Chaldaïca,Græca, Latina)

2207fºazz VOCamus.

Lingua Belgica nunc eft viventium una; deque

ea diéturi retringemus nos potifimüm ad idioma

Belgii aùrovçww, quod rurfus haud parum componi

videas ad exemplum Provinciæ Hollandicæ : ubi

nempe Procerum Generalium , noftrarumque

omnium Summarum Poteftatum Senatus & Cu

riae : atque illic (ità per totum orbem fieri affolet

fub ditione communi) lingua vulgö coluntur ter

fiores. Noftra illa lingua fertilitäte , modò non

fuperet , fàltem æquat prifcam Græcam : ut , in

limatâ confcribendi ratione , nobis fit lingua com

mumis ; fintque fimùl dialeéìi ; quas ab illâ unicè

diftinguunt metaplafmi figuræ. definienda quippe

commumis lingua , Idioma Grammaticis legibus

,, perfe&um 5 in analogiis ut maximè fundatum;

,, denique etymologicâ & fynta&icâ ಕ್ಲಿಕ್ಗೆ quaſi

,, vacuum. de ipfis dialectis notris pôt fuo dice

tur loco. interim Grammatices objectum , per

omnia,eft linguacommunis;non quævis diale&us:

atque in Orthograpbiâ & Profodiâ idem locum ha

bet : Quod hofi ritè advertiffe effecit fudorem

quorundam , qui publicâ fcriptione hanc incudem

tuditare voluerunt , minùs felicem. Poëfeos ipfius

obje&um cft diale&us , ad eam peculiariter ac

commodata. fed Rhetoricæ obje&um denique ,

penes nos etiam alia lingua non eft, nifi commu

nis: neque ulla vocum tam elegans collocatio ,

quam lingua communis non ferat aptiffimè ; aut

ubi diale&li fubfidio opus fit. tamen videas , qui

ornatiffimè & diale&um ibi adhibent ; ut Equitem

Petrum Cormelium Hoofalium , Juflum Vomaelium ;

fortè & alios.

Cum linguâ igitur Belgicâ ”ni ita eftణ
3 1
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ditum ; ut U SUM habeamus duplicem ; alte

rum , amalogus qui remanfit ufque in hunc diem ; '

amomalum alterum. ille Rex eft & æquus mode

rator ; hic Tyrannus.

' Interim de ipfo USU penes nos conftituendo

(de quo filet Horatius) tantum in tranfitu mo

' nebimus , ,, præcipuas hic partes effe Procerum no

,, ftrorum , tüm etiam collegii aut cætus cui Hi de

,, idiomatis noftri definitione negotium fortè manda

verint. Et quod ficdicam, graviffimi ponderis habeo

argumenta, quæ ultrò fcient illi, quibus vel mini

mum eſt delibatum de Jure Majeſtatis. In lin

uis mortuis autem paulò aliter res fe habet : ibi

習。 UM arceffere datur è probatis fcriptoribus

tantùm ; non tamen velut ufùs quondàm penes

fuos legiflatoribus , fed nudis fequacibus ac nun

ciis : Quando enim linguæ eorum vivebant , ne

mo fanior eat inficias magifterium ufùs tunc fuiffe

& juris & caufae ejufäem ut nunc penes nos. Aft

video hic mihi obvios è longinquo Criticorum fi

lios , increpantes , me confortio fuo nefcio quan

tum derogare, qui eò avehar ut, in capite de Ufu

Proceribus quid aufim tribuere : dum ifti privatis

fuis au&oribus , plurimùm quidem collaudandis

in ſuo genere, in ſcena hac perſonam deferunt

' omnem , Proceribus nullam. Sed , bona verba!

diftinguant ifti mecum vivemtem linguam inter &

mortuam ; & mox conciliati erimus. T Novæ fane

rei accufare me non poterunt , qui legent mecum

confpirantes hic & Grammaticos Collegii rhythmici

Amſtelodamenſis, inſigniti, be itamer in ſiefbe

blocijcmibe / qui abhinc fefquifeculum fic ftatue

runt. 't Is des Landheers ende der CDverheidg

tuerit / namelijk 1 een gebruift boog te ſetten :

bog ne bpfombere ſe jºputtg Homem iocruinten

- 织
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en MBaeghalſen verſtrekken om ”t werſt gaende

te maltcm. id eft , pertimere ad $upremam Potefla

tem ut ufui modus me&atur ; dum imterim auéîores

privati , exploratorum im modum , primi glaciem

frangere queunt.

bi, fimilia e characteríticis fimilibus judican

do , communem extruimus regulam ; convenien

tia cum normá &_regulá communi , efį analogias

ubi defle&itur à fimilibus , communifque regula

& norma non habet locum , eft amomalia. ubi de

nique vel in pronunciando vel in fcribendo adhibe

tur literæ , imò fyllabae , in di&ione additio, de

tra&io aut immutatio ; licemtia hæc Grammaticis

audit Metaplafmus ; quæ anomaliæ eft quafi fubor

dinatio quædam.

Noftra U SU S divifio id habet profundamen

to , quod & hodiè in linguâ Belgicâ reliquiæ funt

veteris cujufdam amalogiae; plurimaque per omnem

Grammaticæ partem , quæ communem quandam

fervant normam, aetatc noftrà vetuftiorem. Etiam

fuo quoque loco non oblivifcimur id hîcmonftrare.

quod plus eft, fi attendimus ad fcripta anteriorum

feculorum (ante ann. 16oo) reperimus commu

nem eam normam fe multò latius exporrexiffe ; at

que ei tunc adhuc fubditas fuiffè di&tiones complu

res , quæ fenfim pòft , & fpeciatim etiam hodiè,

ab illâ analogiâ manferunt deflexivæ : in tantùm ,

ut (ad inftar Simomis Stevimi , Mathematici, cum

fuofeculo erudito) jus fit ftatuendi, fuiffe aliquan

do tempus , quo noftræ linguæ res Grammatica

crat in flatu maximè analogo ; quodque tempus

mihi concedatur vocare Seculum amalogum. Quan

do autem potiffimum id inciderit, nuncvaldè difficile

foret definitu. id tamen certum , incidiffe id jam

ante ann. Chr. 13oQ , quando fcribcbat n9ltcr
A 4 Аїті
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Æmilius Stokkius, au&or Chronici Hollandicirhyth

mici : quippe liber ille , omninò fuis ftans Gram

maticis legibus , jam modo non eft vacuus ano

maliâ. Quin vero proximum mihi videtur id tem

pus referri, ad Chrifti feculum decimum ; (non

antè : ) ubi ad linguam Belgicam accefferit lima

Flandrica.

Hinc , in ftudio noftro Grammatico id minimè

fatis eft ; fi , nudè in exemplum fumentes Hoofalij,

Komaeliique metaplafmos ac lufus, (queis ita mos ,

faniores adhuc : cumadmifceant multiplebejum di

cendi genus) in ideâ componamus particulare idio

ma, quod & nobis ipfis& aliis procommumi Belgico

eamus obtrufum. ' Verum enim verò eft in eo

negotio procedendum eundem in ordinem , cui

Jurisprudentes adſtrióti in enucleando jure : ſcili

cet iis primo infpicere incumbit loco', quid ferat

Jus Civile ; fecundo quid Patrium Jus : & hoc ,

ubi diverfum ftatuit , illi anteferendum ; ubi filet,

illi addi&tos manere oportet. ita & in causâ linguæ

Eelgicæ ,, primo fpe&andum loco nunquid ifta

„ analogia fuggerat; fecundo, quid ufus amomalus ;

,, tunc huic , & diverfum quid jubenti , obtempe

2, randum ; fi non jubet , ſtandum eſt analogia. Et

fic demum tibi , ex vero , palam fit non idealis &

articularis , fed genuinæ commumisque , Linguæ

lgicæ indo!es. Igitur pari modo ut non nudum '

JusT'atrium fcire , Tverùm adjun&um ei Jus Civi

le , facit Jurisprudentem ; ita & fine analogiæ ejus

perfe&à , quantum potis eft, cognitione omne lin

guæ noftræ ftudium eft mutilum,imòpræpoflerum:

£ontrà analogiâ bene perceptà (contraria enim fi

bi oppofita magis elucefcunt) & citiùs & re&ius

comprehenduntür illapfæ anomaliae. Ipfe etiam

Gerhardus Johannes Voffius difèrtè ait , quod in

- - ጌፆo=
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vocum origimibus multum refert fcire &*A*yias. Ea

propter , `ante omnia , viam nos meditari oportet

quâ cognitionem hanc potiffimùm eruamus : eft

que ea pofita in legendo faniorem fcriptorem

alium atque alium, qui ad feculum analogum ac

cedat proximus ; Stokkium ante memoratum; item

Procerum ac Magiftratuum Hollandiae acta publi

ca , inde à vetufliffimis , quæ alia non funt nifi

pura puta Belgica , faltem ad ufque ann. Chr.

I62o : fuere quippe Proceres omni ævo , fæpè

& foli , in confcribendi poffèffione ; & , ut antè

citatum, ad Hos pertinet USU I nodum ne&te

re. „ Nec Hugonis Grotii inftitutiones Juris Hol

landici ; & Antonii de Hubert Prolegomena ad

Rhythmicam Pfalmodiam Davidis (ambo verna

cula) in pulvere hoc utcunque velim prætermiffa; uti

neque San&torum Bibliorum Vcrfionem Belgicam,

Ordinum juſſu inſtitutam poſt ann. J. Chr. 1618

& 1619 ; ' librum qui in manu eft cun&ae ætati ,

cun&to fexui : nec denique Cornelii Kiliani di&io

narium. Omnia quippe ifthæc linguâ Belgicâ com

muni ſunt exarata. In lectione hac (nam è tem

pore illo leges Grammaticæ nobis nihil alteratæ)

fufficiens tibi fuccurrit penus , qui promat multi

plicem amalogiam , tum quæ hodienum manfit ,

tnm quæ illapfo ufu anomalo obnubilata; quipro

mat dictiones piétas plenè & integrè, nec perme

taplafimi licentiam caftratas : unde in ruminanda

analogià nefcio quod compendium. Plenâ enim

& integrâ fcriptione (ut rcliqua taceam) confpi

cuæ nobis exhibentur di&ionum Origines & cha

ra&terifticæ Etymologicæ : quodque adprimè eft

notandum , fartæ tectæ etiam manent regulæ Pro

fodicæ : quod omne unâ metaplafmus ille radi

citus evellit & humo condit. ut vidcas quanti in

A ; , tCI
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terfit, ne hæc integrè pingendi confuetudo extorris

abeat. Neque infimum hic,{i feriò advertas, locum

tibi merebitur Verfio illa Bibliorum ; quam vulgò

Dordracemam nuncupamus. Ea quippe in Etymo

' logicà & Syntacticà normá nulli penes nos tracta

tui cedit ; in normæ conftantiâ omnem alium an

tecellit , nullo excepto : eft ei Orthographiæ inte

gritas ; abeft ferè metaplafmus omnis ac figura

Grammatica : denique fulget PotentiffimorumOr

dinum noftrorum au&toritate , cujus robur ei , &

idiomatis nomine , pleniffimum eft accommoda

tum peculiari Refcripto. * Et prætereà de eâ tradi

tur ; Ordines id maximè curæ habuiffè , quò au

guftiffimi Eorum nominis proprius fœtus eâ prodi

ret idiomatis puritate, quæ effet fupra omnem cri

fin Grammaticam ; & ad hoc virorum , linguæ

noftræ peritiâ clariffimorum, coégiffe coetum ; in

quo , aufpicio publico , omnis rei Grammaticæ

conditio , prout à feculo analogo tunc retrò obti

nebat , metaphraftisque fingulis foret lex & regula,

fuit definita. Coetum porrò hunc Grammaticum

Amftelædami habitum , paulò ante ann. 1624; il

lumque ipfummet effe, de quo Poëta nofter Juflus

Vanden Vondel teſtimonium perhibet in praefatione

Tragoediae Palamedis, vet. edit. anni 1625 ; item

in dedicatoriâ Hecubae , viro cl. Amtomio de Hubert

infcriptâ eodem anno : ambo nempe coetui ei

interfuerant. ipfa Vomdelii verba libet adne&ere.

In Palamede, inbirn beu ietterliumbigen盟 ín

let b2eembg of ongerijmtg boo? tomt / bie fal

tucten bat mn ong, Daer in gebzagen hebben na

het ម្ល៉ោះ beſluit / bact ban mettelijſt

t’Amſtelredam by eenige digteren gemaekt: en

mat befpelling belangt/ alfag ong befuit baer

ban niet en rept / en bit in cir u?pijeib ſtaet /

29 JULii I637. fնգ
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ſoo hebben hun meeſt bengemeenemſſeur geuolgt;

uitgefcib in meinige dingen : ouerinitg hun tot

nog toe nooit ong fcluen bacr in hebben Hommen

bolboen ; ooit agtenbe battcr foo bcel niet acn

gelegen ig alg / met berlof/ fig ſommige mel

iubccfùcii / &c. id eft , Si quidem linguæ ßudiofo

hic imfoliti quid occurrat au? abfurdi , fcire eum

ម៉្យា ; mo* hic per ommia preffè fecutos Decretum

rammaticum , â Poetâ quibufdam de eo Amftelæ

dami , autpicio publico,# : /ecando , #aa

temus orthographiam ; ubi Decretum illud noftrum

mihil defimit, fed cuique relimquit eam liberam,feéta
zzar plerumque morem receptum vulgo : præter

quam im paucis, Nam capite im ifio mumquam ad

Àuc mobifmet facere potuimtis fatis 5 meque etiam id
ducente tanti, quanti alii ( quod ace'eorum dixe

rim) fibi amimo fimgumt. Porrò in Hecubâ ; ®ftpp.

hier alle eigenſchappen on5cr mocbcriijfte tacle /

bolgeng het afſcheib ber bigteren / muel hebben

Waergenommen: daer van zal uwe E. kommen

oogbcclen ; alg bic ljier t'juig hoort / en alg een

treffrlijft iiotmart on5e letterliumiftige bergabea

ringe niet lucinig beteerbe. Id eſt , Nam omne

limguae vermaculæ]3mptoma , ex Decreto illo Poë

ticò , mobis hic rite fervatum ; Ta judicare vale

bis , cui etiam hic apud mot civitatisjura mament;

quippe , ceu membrum fpeéìabile ,7 Grammatico

Coetui noftro haud exiguo eras ornamemto.

Erunt absque dubiò & plura hujus cætùs docu

menta alibi in archivis , quorum indaginem aliis

rclinquimus. Id certò apparet , indè fuiffè effe

&tum , quod idioma verfiomiy Biblicae prodiret non

tantum perfe&tè Grammaticum , verum & per

omnia fibi maximè fimile, porrò & is fru&us fuit in

Juffi J'omdelii fermone , qucm poft cdidit , ༈:མ་
- յսւtio
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juftioris fuerit normæ ac anteà. in Hoofdio idem ;

licet haud mihi fides hunc Coetui ei adfuiffè , cer

tis de caufis : at Vomdelium in ea , quam colebant,

amicitia omnia illi certè feciffè communia.

Interim ne fit mirum alicui , quod pro fcrutinio

analogico non etiam Hoofdium ac Vomdelium com

mendem. caufa in promptu eft ; quod nempe

præftantiffimi hi au&ores ut plurimùm & in foluta

oratione Poëticam fuam adhibent diale&um , fi

guris metaplafmi fulgentem ; atque hæc analogias,

quarum res hic agitur , non promit , fed abfcon

dit. Contrà, in arena iſthac , linguae communis

fcriptoribus , omnique metaplaſmo quafi vacuis,

opus eft ; ut antè infinuatum. Quin Hugo Grotius,

qui in re Grammaticâ minus normalis eft quàm

illi , tamen , quia metaplafmo caret , magis con

ducit pro analogiis.

Inftitutum nunc profequor : eumque fervabo

ordincm , ut , ubi ufus nunc eft anomalus, unà,

quoad utique haurire potui, monftrem prifcas ana

logias : porrò & ea fola attingam, in quibus lingua

noſtra à Latinâ abit diverfa ; cæterum te remit

器 ad Grammaticam Latinam Gerhardi Johammis

Vofii.

C A P. III.

De Partibus Oratiomis.

р Artes Orationis ftatuemus VIII. Nomem ; Ar

ticulum ; Promomem ; fub quo & numerale; ad

verbium ; præpofitiomem ; comjuméìiomem ; imter

jeétionem ; verbum, fub quo & participium& fupi

wum & gerundium.

No
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Nomini , articulo , Pronomini , item numera

li ;.. porrò verbo , participio, fupino , gerundio

3ccidunt tum mumerus , tum perfoma,

Nomen cft aut fubflamtivum, aut adjeéîivum.

Nomcn fubftantivum eft vel proprium , vel ap

pellativum.

Nomini accidit gemus , mumerur , cafus : at de

climatio (quæ nempe per di&ionis inflexionem pro

cedat ; uti apud Latinos & Græcos) valde exi

gua. Quod enim & in folutâ oratione , Poëtæ ali

qui , ac eorum fequaces , fubftantiva, quæ quan

doque in cafu nominativo caftratè orthographari

iis lubet, efferant integrè & non caſtratè in geni

tivo , dativo , & ablativo ; venditantes id quidem

pro conftanti imflexiome ; non linguæ ufus eft ac

analogia ; fed voluntarius eorum abufus & meta

plaſmus. ad uſum firmandum plus requiritur quàm

fcriptoris privati affumptio.

C A P. IV.

De Generibus.

AP gemerum , apud nos , intelle&um praeco

gnöfcendum eft , id quod per fubftantivum

nomen denotamus , vel perfomam effe , vel rem.

Perfomas modò rerum diftinxit natura, quod vel

ad mafculum genus pertinent , vel ad femineum.

Aes , quanquam natura non novit nifi fingulare*,

alias concipimus (fi Logicè licet loqui)-fub notio

ne fpeciei ; alias fub nqtione gemeri;... Idem hoc

Hugo Grotius in juris Hollandici jnftitutionibus

fic ëffert : bat be ſaäen 3ijn of enkele / of ಬಣ್ಣ
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begrijpemDt. Super diftin&ionibus ejufmodi haud

fùerit vero abfimile, effe antiquitus fub feculo ama

logo receptum majoribus noftris ; ut diftincto ha

buerint genere Grammatico

Primò nomina propria virorum , fexus , officii

mafculi :

Secundò nomina propria mulierum , fexus, of

ficii feminei :

Tertio nomina rerum, quas concipimus fub no

tione generis Logici ; univerfitatis , colle&tionis,

totius , &c.

Et, quod attinet ad nomina rerum fingularium,

five quas concipimus fub ideâ fpeciei : ea(de præ

teritis, proh dolor ! cæci nimis) non invenimus a

majoribus moftris fuiffè diftin&ta quarto quodam

genere ; fed in unum ex illis tribus conje&a.

Hinc jam , pro generibus noftris manant Cano

nes fequentes : id interim firmiter eft tcnendum ,

ut, quantum potis eft, di&tionem omnem continuò

revocemus ad fuam analogiam.

Aegula I. Genus , cui fubftant nomina I. pro

ria virorum ; 2. mafculi fexùs ; 3. item officii;

ASCULINUM vocatum fit :

Regula II. Genus , cui fubftant nomina I. pro

ria mulierum ; 2. feminei fexùs ; 3. item officii ;

EMIN I N UM vocatum fit: qüamvis föimus:

diëtionem het mijf / mulier, nunc neutram eſſe:

verum prifci Flandri eam nobis tradiderantfemini

nam , bic mibt.

Aegula IH I. Ut & NE UTRUM eft voca

tum illud , cui fubjacent rerum nomina, quæ in

volvunt motionem I. gemeris logici ; 2. colleéîio

mis ; 3. umiverfitatis aut totius. 4. quemadmodum

& ejufdem neutrius generis funt Partes orationis

quæcumque , fubftamtivè aut materialiter 'ಬ್ಜೆ!
WClut
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velut, adje&iva; pronomina, numeralia;adverbia;

pracpofitiones; conjunčbiones ; interjećtiones; ver

boruminfinitivi; item participia. 5. verbalia omnia

e participio paffivo orta (exceptis iis, in quibusaug

mientum fyllabicum eft miffe / fjeiù / fcjap 57

6. Nomina omnia dimimutiva. fortè quod ambô

hæc ultima, & logici gemeris notionem plerumque

induant.

Aegula I V. Rerum SINGULARIUM

genus nunc reftat definire ut proximè: has quidem

potiffimum reperimus antiquitus habitas gemere fe

mimimo. ut fuffecerit exceptiunculas , quæ vel in

mafculinum degenerarunt labente ufu vel in neu

trum , referre in tabellam.

Aegula V. Feminina funt itidem omnia Infini

tivalia cum augmento inge: item participialia cum

augmento mifTe.

erbaren/ erbaringe. erbaert/ erbaerteniſſe.

beroeren/beroeringe. beroert/ beroertemiſſe.

verbinden/ verbindinge. verbint/ verbinteniſſe.

bekemen/bekeminge. bekent/ bekentemiſſe.

po:berem / mo:beringc. mogbert / uo:bertitiſſe.

bemegen/ bculeginge. betueegt/ bemregteniſſe.

begraven/begravinge. begracft/ begraëfteniſſe.

ງູຕ/ຕitangingtontingtontianitartC.

, Dicemus pòft fuo loco , quemnam metapla;

mum utraque hæc verbalia hodiè fint paffå : ju-,

bente , fcilicet , Euphomiâ ; cui (ut re&è obfèr

vat Antonius de Hubert in Prolegomenis Pſalmo

diæ fuæ) pcr totam noftram linguam tribuitur plu

rimum ; fa&taque illa , in re noftrâ orthographicâ,

velut Dea , caeloque locata. Ita ut inania prorfus

captent, qui id non agnoſcant. Conveniensே
ittu



16 IDEA GRAMMATICA.

iſtud cum Quintiliani dicto, eſſe impetratum à com

fuetudine , fuavitatis caufâ ut peccare liceat. Ni

mis negotii mihi eft , metaplafmum eum figillatim

enarrare , cum in ipfis vocibus fe prodat.

Aegula V I. Rei fingularis nomen five mafculi

num, five femininum, quoties fumitur colle&ivè,

indnit & quandoque genus neutrum. ut

be ſneeit /

de getuigheniſſe/

de binhte /

be ijaeģ/

ljet ſneeu.

et getuigheniſſe.

et binkt.

et haeg ;

quomodo venatores his vocibus utuntur.

be gereetftijap /

ic

b¢ maegftfjap/

ಶ್ಗು»
het macgſchap.

& complura alia in fchap / &c.

Regula VII. Di&iones , ab exteris mutuatæ,

adfcifcuntur cum fuo genere. ut , bc iitamt3. m :

De tafel. f. De ſtroome. f. De troon. m. &c.

Regula VIII. Nomina fubftantiva, tumcom

pofita ac decompofita , , tum per metaplafmum

decurtata aut contra&ta, fervant genus di&tionis

primitivæ.

ut, acfjtimge /

armmoedighede/

ootmortigjebr/

blijtighede/

ineelbigheid /

brugbachtigjebel

boo?fpoebigficit/

ernſtighede/

aembachtightb¢/

roumighede /

, antwoogdinge/

achte.

કાટmoebe.

ootmoete.

1olijte.

tmeeli)e.

beugbe.

boo?ſpotte.

ernſte.

aendagte.

totthue.

amt\m00gî）.

fio32
us
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bo?ginge / boggt.

geſterlithede/ ſterkte.

ಶ್ಗುರಿಃ | bozgûte,

erſtinge / berffe.

fiímDch¢m / Itinb.

bclrgtfel/ beleg.

cfgantfrî / cfpam.

cgintfcl ! cgin.

hebingtſcſ/ - bching.

buijfften/ luijf/ &c.

Huc fpe&ant participia omnia materialiter aut

ſubſtantivè poſita ; quaeque per apocopen decur

tantur, ut #3et gebocl/ geblaeg/ geraog/gebelg/

pcftrijft ; à gcuocſbe / gcblatgbc / gtraegbc / gca

boigbe / geſtrijſtte / &c. -

inc Primitivorum genera tenere apud nos fà;

tis eft. intcrim' regula ifthæc , adplicata etiam ad

infinitivos materialiter & fubftantivè pofitos, ftatim

monſtrabit genus. -

et aanſchijnen/ het aenſchijnt. n.

t gebaſſen/ het gebal. Il.

tocbaſſen/ , het tocbal. Il.

tegenballen/ ct teqenual. n. &c.

Verum ubi regulæ ufus univerfalis in variam abdu

ceret kakophoniam, ut à loopen / ljet loop: ſtoo

pen / het hoop : raben / het ſïacb / &c. ( qui

proprie folæcifmus eft Valonum , Brittannorum,

Scotorum,) univerfalitatem eam quadantenus re

ftrinxit Euphonia, locumque fecit quafi & regulæ

fequenti. - -

Äegula IX. Subftantiva omnia, ita affe&a, qua
- B ſi cſſent
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fi eſſent ex infinitlvis , ſubſtantivé poſitis , abbre

viata pcr fimplicem apocopen , funt nobis mafcu

lina.

ut het loopen/ be loop. m.

hoopen/ be koop. m.

ſmetten/ de finet. m.

ſtootem / be ſtoot. m.

ſmaltlten / De finalt. In.

ballen/ be baI. Il,

keeren/ be itect. m.

b?ieben/ be brief. m.

inhouben/ be infjoub. In.

fmieren/ De fmier. m.

taben/ De stacù. m. &c.

Manifefta etiam eft caufà ex regulü vi 1 I & Ix,

quare nomina quædam fint generis communis.

ut íucmfcfj m. à mcnftijtn.

Ymcmfcije f. à iucnfcijingc.

roum Im. à routmcm.

toutUE f. à routuinge.

încmit m. à lnenftcm.

futilitº f. à tucmftinge.

Par ratio eft in multis aliis : ut , ಶ್ಗ afbgeu

he : tredt/ intrede: hant/ ſtante: klem/filema

me : lach / lachche/ &c.

Regula X. In nominibus fubftantivis , quæ ex

aliis vocibus componuntur , fervatur genus vocis

terminatricis. ut, ®obg-geiccrtfjeit / ex mafc. &

fem eft femininum ; item fegtg-geleertheit /

quod ex neutro & feminino.

Generis cognitio. pro omni nomine ಯಡಿಯ್ಲೊ
ԱIIՂտ



Cap. V. de Declinat. Articulor. & Subffamt. 19

fumme nobis eft neceffària: & perappofitè in Di&io

nario Kiliani cuique voci, ſaltem primitiva, id poſſet

adjungi. interim perfe&tiffime, & errore (ni fallor)

abfque ullo , id nobis promit Verfio noftra Biblio

rum Dordracema : prout, nimirunn, Grammaticus

coetus ante memoratus iftud definiverit. ad hanc

igitur Verfiomem tutò recurritur , velut ad verum

lápidem lydium. Et quantum parte in hac inve

nias apud Coryphæos , Grammaticæque univerfae

(ſi Metaplaſimum demas) obſervatores exačtiffi

mos, Equitem Hoofdium & Juſtum Vondelium; pe

nitùs ii cum Verfiome ea habent confpirans. nam fe

mel in poſterum notandum eft; Metaplaſmi ufum

non impedire , quo minus quis , per omnem reli

quam Grammaticen, poffit & pcrfe&iffimus effe.

C A P. V.

De Declinatione Articulorum &Subffamtivorum.

ΡΑ: igitur plura gemera nobis non effè quam

tria; MAscuLiNUM, FEMININUM, NEUTRUM.

Generum chara&terifticam fcimus apud Latinos effe

confpicuam in ipfa di&tione. id, quantum nobisin

dagare occurrit , femper fuit fecus apud nos ; ubi

infinito, & quidem regulariter cuivis generi & ea

dem competit terminatio memfche. m. Ugouwe. f.

gcbccmte. n. &c. Hinc & nobis neceffe fuit Cha
racteriſticam Generum ſeorſim à dictione arceſſere.

PaArticulus vocatur paffim. Mafculino & feminino

generi tribuitur nobis articulus idem , qui antiqui

íus bie ; nunc be ; alter , quem Neutri generi tri

buimus, antiquitus. Dat /躍" het / audit.

2.
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Eft quidem valde dignum obfervatu ; declina

tiones Belgicas penitùs manfifle adhuc penes ean

dem analogiam , qua erant ante annos quingentos

& amplius : ita ut ne minima iis acciderit anoma

lia. fünt quidem aliquando negle&ius habitae (etiam

apud fummos au&ores) ante coetum Grammati

cum de quo fupra ; verum iftud nunquam induit

vim ufus. interim in declinatione per articulos vi

deas confpirare ferè omnes populos Europæos ;

quemadmodum in conjugatione per verba auxilia

ria , & porrò in permultae phrafiologiæ mormâ, tum.

etymologica tum fynta&icâ. Cujus ea erit caufa,

quod in lingua , aut faltem ejus norma , omnes

unà eofdem habuimus ludimagiftros ; nimirum vel

ipfos veteres Germanos , vel populos qui ortum

iis debent : hi quippe , poft natum Chriftum , fub

jugo habuerunt Italiam , Hifpaniam , Galliam ,

Aiigliam, ut latè in hiftoriis patet.

Numero utimur bino ; fimgulari & plurali. Ca

Jibus fex , Nomimativo , Gemitivo , Dativo , Ac

cufativo , Vocativo & Ablativo. in his nunc Decli

matio nominum fubftantivorum fequenti modopro

cedit. -

In Maſculini.

Singulariter. Pluraliter.

Pro Nominativo be mau/ be mannen.

Genitivo ban ben man/ ban bemannen.

IDativo acm ben inan/ acn bemannen.

Accuſativo ben man/ De mallileil.

Vocativo o ! man/ D ! Imamulen.

Ablativo vanden man/ vandemannen.

Generaliter hic monendum , per totam declina

tioncm , articulos nobis in genitivis , dativis &

abla
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ablativis, adfcifcere prapofitionem regentem, quạ

lem Cafuum ratio poſtulat : porrò particulariter,

Pro genere mafculino I. in fingulari ablativum effe ,

fimilem genitivo : 2. genitivós & dativos utrobi

que recipere inflexionem,-& nunc declinari abfque

Præpofitione : ut in genit. fingul. beg mang ; in

Plur, der manmen: in dativ. fingul. den mame;

in plur. den mamen. -

In Feminimis.

Singulariter. Pluraliter.

ProNominat. be byoutuc/ . be ugoumen.

Genitivo. bauticugoltipe/ ban 5c bgouurm.

Ipativo. aende ugouwe/ acn de Ugoulucu.

Accuſativo be pyoutueſ be 11goutuchi.

Vocativo. 0 ! !youtue/ . g ! tigouluru.

Ablativo. bambcbgoutuc/ bambe bgou\mcmt.

Bina particularia, quæ ante, dc cafuum tum fi

militudine tum inflexione hic iterum monemus. ut

in genit. fngul. der vzouwe; in plural. der vzou

Wen; in dativ.ſing. de/aut der v?ouwe; in plural.

bcm b;ou\ucm. Porrò fcitu eft valde dignum, an

tiquiffime ac ante normalem apud nos gemerum or

dinationem , omnia nomina noftra appellativa

exiiffè in c ; & genitivum fingularem habuiffe c§.

atque inde nobis remanferunt , & in poft fa&tis fe

mininis, bc§ marittg ; bc§ \uccftg ; bcrit££titigá/

rocrimg£/ &c. Et fic , veteres analogias fcrutan-

do, innumeræ rei ratio eruitur in diétionibus ; ubi

mctaplafmus cæcutire dcbct, -

B. 3 - Im
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In Neutri.

Singulariter, Pluraliter.

Pro Nominat. het huig/ de huifen.

Genitivo. ban het huig/ ban bc Ijuiſen.

Dativo. aen het huig/ aen be huiſen.

Accuſativo het huig/ de huifen.

Vocativo. o ! hui; / o ! huifen. .

Ablativo. bantjet buig/ bambt juifen.

Eadem duo particularia , quæ ante, deCafuum

& fimilitudine & inflexione , hic monemus denuò,

ut in genitivo fingulari beg ljuifeg / & ban ben

huiſe: plurali der huiſen : in dativo ſingulari den

huiſe ; plur. den huiſen.

Ex monitis his eſt manifeſtum, maſculina &no

bis fere integrè declinari poffe cum inflexione,

Chara&teriftica numeri pluralis per omne genus

cft £m ; temporibus autem prifcis £ ; ut & meta

ಶ್ಗಳ bibliorum Dordraceni adhuc fæpe fecuti

Ullt. -

Sequitur, Corollarii vice, articuli declinatio per

fe ; & quidem definiti ; ut nationes aliæ hodie

loqui amant : nam quem Itali, Galli , Hifpani in

definitum nominant, proprie eft præpofitio; ut no

bis Wall / aell,

In Maſculino,

Singulariter, Pluraliter,

Pro Nominativo, ù£ / Ďť.

Genitivo. Ûeġ / bct.

Dativo. den/ ùcil.

Accuſativo. den/ Ďe.

Vocativo. 0 d :

Ablativo, ban bril ban be.

ո
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.
0.

:

In Feminino.

Singulariter. Pluraliter.

Pro Nominativo. be / be.

Genitivo. der / der.

Dativo. de/ der den.

Accuſativo. be / De.

Vocativo. O ! 0 |

Ablativo. ban be / ball be.

In Neutro.

Singulariter. Pluraliter.

Pro Nominativo. hct/ tle.

Genitivo. des / van den/ der/ van de.

Dativo. £t / a¢iı Ñeiı / a¢iiÑ¢ / Ñ¢ii.

Accuſativo. hct/ Dr.

Vocativo. 0 ! !0 |

Ablativo. banhet/banden/ uan de.

In his Cafibus declinandis, uti& in obfervandoGe

mere, à populo peccatur plurimum. nam circa nomi

na mafculina is eft foldecifimus Rotteradamentium,

quod in civili confabulatione nominativos penitus

negligant ; ut contrà Amftelædami , & per totam

Höllándiam Septentrionalem, in iifJem mafculinis,

penitus negliguntur accufàtivi. dicunt Rotteræda

menſes, ben ouben ſiijn/ bacr ben baltſter moont/

ig gcftjallcm. dicunt Amftelædamenfes, ôcficit Dc

brief aen de baltſter op be hoeft vanbe oubciïijn.

qui quidem foloecifini , (quod ferendum minime

eft , ) intcr fcriptorcs uli06ಣ್ಣ! familiam ducunt,

4 Su
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Supremus Ordinum confeffus , Senatus , Cu

ria , Haga:-Comitis ; porrö & reliqui Magiftratus;

in a&is publicis multùm affumunt in nominativo

mafculino bcm pro bc : quemadmodum & Sibi ita,

tum fcribi tum diciamant: id quod, velut chara&te

rem fcribendi magnificum fpirans & fefquipeda

]em , majeftati aut dignitati Eorum, ceu jurePræ

cipui, debet concedi: at minime eft, quod fubje&is

in re privata quid fimile in fequelam ducatur. hi

firmiter morem gerere debent Grammaticis legibus.

º C A P. VI.

De Declimatiome Adje&ivorum & Comparatiome.

APញុំ vulgaris terminatio eft , ab omni

ævo , in £ ; per omnia genera , numeros ,

$ complures cafus. QPc gočte man / be gotūc

bgouhu / het goede ſtimb : be gocbe mannen / be

gocbe b?oumen / be gocbe hinberen.

In mafculini declinatione adje&ivum fequiturin

flexionem articuli;in fœminino nufquam infle&titur.

Neutrórum inflexio eft eadem quæ mafculinorum,

Adjc&tivo , pofitivè fumpto , accidit (ut apud

Latinos) gradus comparativus & fuperlativus.

Comparativi chara&eriftica eft paragoge literæ r :

hu?ccbc/ fevus ; tu?ccber / fevior.

Superlativi ; parágoge fyllabæ fic. 103tcbc/ fe

vus , \ugccùeftc / feviffimìus : pro quo vulgò per

fyncopen , în?ccîific. -

Populi feptentrionales, quibus noftram linguam

debemus quodammodo, mutuati fuerint iftud forte

à Græcis : Ult κράτερος 3. κράτισες, -

Adde



Cap. VII. de Derivativis. 25

Adde quod fuperlativis , ad majorem energiam,

adplicari folet genitivus pluralis ailcr / ommium.

ita, allcrum?ccùft valet, ommium feviffimus.

Comparativis , fuperlativifque noftris anomalia

etiam eft illapfà : ut , gacb / betcr / bcft. cu
uS m analogia arceffenda ab antiquo pofitivo

ĉt. &c.

с А. Р. уп.

De Derivativis.

Omina , tum fubftantiya, tum adje&iva, funt

vel primitiva , vel derivativa.

Nomima Primitiva nobis pauciora funt numero;

& (ut pòft latius) comperietur pro certo ipfos ver

borum infinitivos materialiter acfubftantivè pofitos,

præfixo articulo neutro , antiquitus plurimum

üfurpatos-fuiffè pro nominibus fubftantivis; confi

militer & participia paffiva : ac fubinde termina

tionem utrifque mutatam : proptereà talia nomina

verbalia hodienum magna in parte neutrius ge

neris eſſe. -

Derivantur à Nomimibus , adverbiis,駕鶯
mibus , verbis : quæ fingula fuis primitivis fubjun

gemus.

A Nominibus derivantur quadruplicia : Patro

mymica , Gemtilia , Diminutiva , & Poffèffiva.

Patronymicorum chara&eriftica pro filiis eft

foom : ἀegrit $aítobg-foom : pro filiabus ,

bocijtcr : ?ima $aítoíìg-borfjter : pro quo fi

ಔಫಿ efferimus ©5egrit ºjaftobfe ; ?ìmma 5#az

obğ. -

ಥ В ; Gen
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Gentilium characteriſtica eſt, maer. Leidenaer:

täitregtemaer : Boudenaer : Haerlemmenaer :

iñottetbammenact : 3 mſterbammenact : {{c.

& his eft fua Crafis , Euphonia ita jubente : nam

vulgò efferimus Hiotterdammer : Amſterdame

射12忧。

Diminutivorum charaēteriſtica eſt paragoge ken.

#uig / buighen , ſtrate / ſtratehen ; paerb /

paerbeſten; boelt/ boerken: ſive (fte in je mu

tato, uti nunc Hollandis ufus eft) juigije / ftracta

je / paerbctjc / boeftje. Augmentativa apud nos

non fuccurrit reperiri : ut quidem apud Italos ,

in one definentia : ut à lanterna , lanternone : à

damna (proprië arundo, & metaphorice tubus ſco

pletae) cannone , tubus bombarda. -

Poffeffivorum variæ fpecies ; tum fubftantiva,

tum adje&iva nomina: quibus accenfentur apudnos

ctiam quæ Latinis & Græcis audiunt Denominati

va. Subtantivorum characteritica funt termina

tiones hæ paragogicæ tres , Dome / fcfjcpe / fjcbe/

ut eigenbome; ouberbome; 13o?ſtenbome; maega

bome : ឆែ្ក ugoebftijepe | gemeenfeljca

pe 3 grootijebesittigijtie 5 getrouhuljebe / gea

mcemijcùc : Pro quibus pòft ,T longe tamen ante

verſionem Bibliorum Dordracenam , invaluit (per

metaplaſmum) eigenbom ; u?iendſchap , groota

iieit. Tres has chara&erifticas habemus à populis

Septentrionalibus, linguæ noftræfatoribus; omnes

unà analogicè fcmininas : quod adeò verum , ut

quædam , Tlicet notionem univerfitatis induentes ,

tamen feminini generis maneant, ut 13gogùfrijap :

Oſbemeente / quod per varium metaplaſmianfra

ctum eſt à qcmecmijcbe : in gcrecbfctjap Meta

phraftae DordraceniT(Exod. c. 38. & 39.) etiam

fèrvarunt genus analogicum femininum. nಣ್ಣ
Ա1ԱՏ
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:

岐

:

ufus anomalus multa fubtantiva in bom & f(t)ap/

fortè ob gemeris logici relationem , fecit neutra ;

quædam etiam mafculina. Adje&tivorum , quæ

poffèffivis accenfentur, chara&crifticæ funthæquin

que : iijlt; agtig; farm ; acr ; loog, Ita ha

bemus primo Pabrriji / jingtbrriiji / gemaha

helijft : , fecundô boofagtig / bergagtig / fterna

agtig / iiiucijtagtig : quorum quædam metapla

fmum patiuntur; ut ftccmig / hittcijtig / ceutuig /

gewigtig; omniaquc in ig definentia : tertiö

ugeri fatin/ omacitfacm: quartò rucitbatt/oma

tuijffcibact : quintò ncrimgloogi / oubtrioog /

fimmiclooġ. -

In tranfitu chara&erifticarum earum etymon ac

notationem epriſca analogia ita habe.

Nomina fubftantiva in ùom denotant facultatem

que de jure competit, five proprietatem juridicam;

eene gerechtelijke toebehöoºte 3 ende de weike

iemanbe / In ben ſiecijter / foube moeten luoge

den toegedoemt endetocgekent. -

In fcjcpe (nunc fcfjap / à fcijtppem) proprie

tatem phyficam ; eene gefrijapenheit ofte eigen:

ſchap ; ofte ooit ſtamb / tuſſchen meerbere /

plactfe fjcbbcmbe. Sic facile differentiam capics

inter eigenbom & eigenſchap. ~.

In hede (nunc hcit) denotant ipſum adječti

vum, fubſtantiva terminatione indutum. ita langſt=

heit idem ac het lange.

Accipe porrö in inge eſſe infinitivalia, & actum

preſentem notare.

In iſſe / ab origine participialia, & notare non

aâum , at potemiiam. unde patet difcrimen inter

醬 & gedachteniffe ; inter begrabinge&

egracffciiiffe: mortui corporú fc. aéîualem huma

tionem , quam libitimarii præflamt ; & pompam fu
所g·
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webrem : quò invitamus prodeuntes in funur.

In tfci etiam participialia effè& notare rem ipfam

jam aétu produéìam : ut machtfci / finccrtfci /

bcrbigtfci / gtfgaiitfri/ &c. quorum multa, Im

peratrix metaplafmi , Euphonia jubet fcribere abs

que t.

Quantum ad terminata in ije ; ijoobarrbije /

mjmcrijc / fiiccbije / mactfrijappijc/ &c. eâ ab

origine non conſtituerunt claſſem peculiarem ; ve

rum nomina funt , quæ propriè aliam termina

tionem habent , e præcedentibus unam ; poftmo

dum impropriè à Poétis in verfu ifthac termina

tione adornâta. Sunt enim ijootjacrbigjtit/ mija

meringe / fileedinge / maetſchap / &c. imò Poë

tæ veteres noftri vocem mcmigtc diftorferant in

menije.

Porrò nomina adje&iva in fijft & arfjtig deno

tant fimilitudimem aut verifimilitudinem ; á verbis

gelijken / aſſimilari, & achten / eſtimare.

In facm / umiomem & comcurfum ; bgccùfacm /

te fainen Ugedig.

In bacr / effectum : à barcm / gignere, inbgttfta

bacr / batrmiùc ccmcm imbguit.

In ſoog / privationèm : à veteri Saxonico , &

hodierno Anglico , iuf3 / perdere : unde nobis eft

lofen / demittere.

At facit ufus anomalus , ut normale hoc ety

mon aliquando turbetur ; fimulque terminationes

illæ tributæ fint aliis orationis partibus. fic in miffe

fabrefa&a funt multa quæ patiuntur accenferi infi

nitivalibus, imô & adjeétivalibus: in crije / agen

di conſuetudinem notantia, ut ſigafſeriſe / joerea

rje ; ycl agendi locum , ut bgoiiuerjje / 9gambea

rijc; (Gallis & Italis hæc debemus) vel uniyerfita

tem, &c. utfpecerijc/fcgilberíje / ពេឯផ្សេ,P
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*

!

2.

C A P. VIII.

De Promominibus & Numeralibus.

Nº. , quæ Pronominibus accenfentur,

funt ccm / 1 : ture/ 2 : b2ie / 3 : bier / 4:

&c. Solum numerale ccm recipit genus & declina

tionem in fingulari ; vocaturque aliquibus , non

quidem abs re, articulus imdefimitur.

Ut , pro mafculimo.

In Nominat. een man.

Genit. bam ccmcm mam/ vel ceme3] vel ccng

inallg.

Dativ. aen etten man / vel eenen manne.

Accuſ. cellen mall.

Ablat. Jall Cellell Illall.

Pro femimimo.

In Nominat. teme b20titue.

Genitiv. ban cene broublje / vel centr byоца

înc.

Dativ. aen eene ugouïne.

Accuſat. teme 120ulue.

Ablativ. ban cene broublje.

Cætera numeralia* manent indeclinabilia , nifi

uod in oratione recipiant terminatiouem em / met

um tween; dºien; vieren; vpven; ſeſſen;

bomberbrm / &c.

Por



30 IDEA GRAMMATICA

Porro Promomima nobis funt haec , ift / ego :

gụ / tu : hp / ile : defe / hic : die / is : felf/

ipſe : mie/ melk/ be gene/ quis : mijn / meus:

iitm / tuus : 3ijm / jumme / fuus : omi§ / mofter :

utuficûcr / vefler. T Divifio nobis cadem eft quæ

Latinis.

Olim fub feculo analogo dicebamus QBu /

tu; gp / vos : & quidem perappofite. (buin cafibus

obliquis habet bi ) fed pro eo dicimus in Hollan

dia gp / tu : σμfuibem / vor. pro fp alias etiam

dicimüs fpluibcm / illi. non gpiicùemi / fplicbcm ;

quod Flandris proprium. Curia Hollandiæ fcri

bit diſertè, ſiacbgiuidem nami?ollamb: non ſiacbga

iſicben. Euphonia, pronunciationis noſtrae regina,

jubet tamen dicere uficbcm ; non uiuibcm.

Quatuor priora pronomina funt quafi fubftanti

va; reliqua adje&tiva: recipiuntque unâ numerum,

genus , declinationem ; de quo nihil addo , quod

res fit levis. tantum habe , fe / in accufativo ( uti

maxime frequentant Metaphraftae Dordraceni ,

Hoofdius im Hemrico IV , celeberrimique au&ores

coætanci) nunc ferè non amplius in ufu effe, nifi

Poëtis: quin Proceribus receptum nunquam.

11àic femininum recipit apud Poëtas in genitivo

fingulari uufcr. Sicùichabet eodem cafu bicr. Hoof

dium in Henr. IV. Gat itoninginne / op tuier

perſoom Hàm 3icſ, perfingert bomb : ſed in ſolu

ta Oratione nemo fequitur.

Pronomen fcibe / ipfe (ad inftar Latini ipfiffi

mus) recipit fuperlativum de felffte.

Quemadmodum ùic/ùc\u£fite/ referuntur ad an

tecedens ; ità Belgis eft peculiare relativum ad fo

]um confequens #nulla alia lingua id habet, quod

ſcio) nimtrum het gene in neutro. Abn pleegben

alle ongebondenheit / ende ( 't geme ſelfs alle

IIIçII2



Cap. IX. ' de Adverbiis. 31

s

º

:

menſchelijkheit te buiten gaet) ſp en ſpaerben

geemen fuigelingen aen 'g moeberg bo?ſten. H3et

geme hic refertur ad id quod fequitur : & ità fem

. ut nequaquam ferendus fit eorum error, qui,

tgcmc ufurpant ut relativumad antecedens gencris

neutrius, dicentes, het hart /'t geneវ៉ែ : het

fwaerd / ’t gene geflepen waé. Neque ufquam

id uſu reperias firmatum. tentant qûandoque au

ctores id mundo proponere, ut videant quò abitu

rum fit : neque tentaminiconfimilinos contrà obni

timur in re Grammatica : dummodò cautio fit ;

nè analogiæ , prout eam in capite fecundo fuprà

firmavimus , ulla fiat jačtura.

C A P. IX.

De Adverbiis.

Dverbia funt multarum claffium. eas enu

merare mihi non vacat. ad Grammaticam

Voffiite remitto;& ad Dictionaria. Id follim anim

adverte , quatenus megamdi adverbia , nos Belgas

(extra caſum infinitivi ac participii) negare, non

única particula , ut Latinos ; verum binis , ut

* Gallos : licet prifcæ noftræ linguae fpeciminado

ceant, nos id Gallis non debere.Thabemus alteram

particulam antecedentem em / confequentem alteram

niet. Hft en ſtan niet : ift en mete niet / &c. pro

quo prifci Belgæ, quin adhucStokkius in Chronico

Hollandiæ rhythmico, dicebant , iit m£ ftam器
- tel

* VAUGELAs REMARQUEs. in NE , PAs.
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Striótè hoc obervarunt Hugo Grotius in omni fuo

fcripto vernaculo; Eques Hoofdius in Hemrico IV; &

JMetaphraflae Dordracemi. fervant etiamnum noftri

Proceres.: ut jure pronunciemus, pertinere hocad ef

fentiam linguae noftræ communis ; atque à nullo priva

to pendere, iftud pcnitus ejicere. Quodque au&tores

perfe&ionem hanc aliquandò fecus habeant , facit

E/ipfis fynta&ica, numeri Oratorii gratià. Ipfe Vom

delius , ut ut affiduus in metaplafmo ac figura ,

non definit tamen perfe&tione eâ uti; ut videre eft in

numeris in locis. quin , fub vitæ finem , in me

tamorphofi Ovidiana rhythmica ; pag. 63. ibamt

ik en wijk' geenſins. In Horati Flacci verſione

fоluta, Carm. 1. I. ode x1. idem praeftantifiimus

Vir : «Embe en ſaet ume gehoogteſtar niet ſea

CII, -

3 Adverbiis noftris accidunt primò Gradus com

parativus & fuperlativus ; ut apud Latinos. j?a£ /

naeder / (feu per fyncopen mae’er ) naeft ;

號 / raffer / allegraft: quod puto derivariâ rab /

ግሠፅ፱0ኋ: :·

Secundò Gradus diminutivus , exiens in iicmg:

ut rag / ragfi£m£ : foct | fo£titcmig. Pro quo

nunc tagjcmg vel ragjeg / &c:

Tertiò , derivatio fubftantivorum adverbialium,

definentium in heit, ut à raġ / rastheit:

Quartö adverbiis, ortis ab adjectivis in lijſt /

accidit terminatio in em. ut joogftatcipii£m.

. CAP.
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C A P. X.

De Prapoſitionibus.

Dಡ್ಗಿ funt nobis quædam imfeparabiles ,

ut ge/ omit/ be/ ijet / ber / mig/ íuamt/ om.

quarum ultimæ tres vulgò folis nominibus jun

guntur ac participiis; aliæ verbis tantum per omnes
modos temporaque. رص

Quaedam ſeparabiles , ut tot / bpm / boo? /

toe / tegemg / neueng / bonen/ ober / binnen/

buiten / om / omtrent / tuſſchen / op / onber /

boo? / bchaluen/ na/ naer / maeſt / ban / uit /

fonticr / mct/ im / af/ acm. Si quæ alia fit præter

has, eam fuppeditabit Kilianus in Di&ionario.

Obferva hic , obcr prifcis ufurpatum tam fim

pliciter quam in compofito , ubi nunc boog. Ita

Stokkius in chronico rhythmicoin vitâ Floremtii V.

JPie 45gabe hiſt bit ober ſpel.

Id eſt , boog ſpel / boo? johhermp.

Verficulum Thünc tibi allegare juvat , quod hic

perperam intelle&us pofteris unicè anfam præbuerit

utandi , Comitem noftrum cum uxore Gerardi

elfii Equitis in adulterio vixiffe : quod tamen in

de non conſtat.

Voces porrò omnes cum ober (five abbreviativè

oct / oir) compofitæ fummum five extremum quid

notant. ©irlogi) / diſcrimen ſummum five extre

mum. ítombc eft teftimomium : hinc oitfiombe fu

premum teflimonium , quod , nempe , ipfe Magi

ſtratus perhibet. bgebe , oirbgebe ſumma pax. 33ea

te; oíructe / extrema invidia, &c.

С Pra
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• Prapofitionibus & füa funt derivativa, tam ad

je&iva quam fubftantiva : at minutias omnes non

perfequimur.

C A P. XI.

De Comjuméfiomibus & Imterje£iiomibus.

C onjunctionum & Interjectionum catalogum da

bít Kilianus in Dictionario , junctus cum

Voffio in Grammaticá. -

Id tantum monendus es circa Conjun&ionem

copulativam noftram ; eam non effe , £m ( ut vul

ö per metaplafmi licentiam pronunciatur , aut

Icribitur) ſed ende ; ad diſtinétionem particulæ

noftræ negativæ em. Ita habent conftanter Proceres;

Metaphrafie Dordratenis grotius ; Junius ; Hoof

dius in Hemrico IV ; & fiemo non , extra meta

plafmum , aut figuram.

Hinc , ob confufionem vitandam , vox Latinè

fmem notans , nobis eft £imibt / non £mbe. Ita in

aućtoribus.

C A P. XII.

I)e Verbo, & quidem amalogo; & Conjugatiome.

S Ubfiftere nequit ulla Periodus nifi Subje&um de

tur unåque & Prædicatum. Subječtum eft vel

perfona vel rer. Prædicati chara&eriftica சஆ
Clt ;
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eft ; quippe quo de fubje&o prædicatur aut a&io;

fubqua & perfeverationem concipimus; aut paffio.

Verbo , tum perfonali , tum imperfonali, acci

dunt gemus , modus , tempus , comjugatio. -

Genera funttria; A&ivum ; paffivum ; meutrum,

five perſeverationem notans.

odi quatuor ; Imdicativus ; Imperativus ; Sub

jumétivus ; Imfimitivus. & infinitivo (quod attinet ad

formationem ) quidem fubordinantur participium,

gerumaium , fupinum :

Tempora verborum quinque , præfems, imperfe

&um , perfeáum , plufquam perfeéium , futurum.

Conjugatio eft variatio Verbi per modos, tcm

pora , perfonas. de hâc prifca analogia fic tulit.

I. Cum Verbis noftris perpetuò incedebat copu

lata aliqua e fequentibus quinque præpofitionibus

inſeparabilibus : gc; ont; Lc; ijct ; ber : in tan

tum ut iftæ perpetuò effènt Verborum noftrorum

firmæ chara&erifticæ.

Nemini, in Linguâ Belgicâ verfato, id dubium erit,

quantum attinet ad poftremas quatuor. Et licetpri

ma, gc/ pòft in plurimis Verbis obfoleverit ; éjus

tamen patent vefłigia , omni contradictione majo

ra, in verbis iis quæ hodienum &p»@oripas fcribun

tur: nimirum nunc additâ eâ præpofitione , ge;

nunc demptâ. ut

gèrbetereng gebrmäen 3 geboem ; geboogen;

geburen , gelirijgen, geliggen, generhen; gee

naken; geraken; geſeggen; geſwijgen; getröo

ſten, getuigen, gebatten, geninben; genoegen,

gewagen; gewemmen; gewenſchen; gewinnen.

multaque alia. . . - - - - - - -

II. Charačterifticam infinitivi a&tivi fuiffe fylla=

bam finalem, me: ut gefteileme; omtftellene; bea

ſtellene; herſtellene; ಹೀಗಚ್ಛೇ। Iddocentಲಟ್ಠ

*Plتنا2ک
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pla in vetufliffimis noftris Scriptoribus ; Stokkio in

chron. rhythm : aliifque. Probatur etiam au&ori

tate idiomatis certi cujufdam Edi&i , ab Imperato

re Carolo V, pridem Hollandiæ Comite , hic

promulgati , ann. I 522 ; Decembris die fecundo,

(quod fànè non magnum eft temporis intervallum)

cüique titulus eft; ®;0omamcie £mbe ©bict/ bat

memigrçme?Ictítc ofłbeirîìjítcpcrfomemembermaq

te daghene / betrehltene / ofanderffing te mo=

Iefterene in 't Beeſtelijſt #of: om actien perſonea

le/ reéle/ mirte ende civile/ Ec. mogte bp den

feíuen #obe gccme probifícm in geijjfteអ៊ីរ៉ា te De=

cerncrcmc. Neque peculiari Flandricifmo id ver

tendum , at generatim ità Belgis fuiffè ab origi

ne, evincunt prifcae linguæ Borealis (undè noftra)

monumenta; quorum authenticum, dignifimum

que lectu, vulgavit nobis Marcus Zuerius Boxhor

aius ad calcem Hiftoriæ ecclefiafticae Haimomi; E

Leidae apud D. Lopez de Haro. 16șo.in Iz.

etaphraftis Dordracenis aliâ atque aliâ vice vete

rem hanc analogiam libuit fequi; itemEquitiHoof

dio ; forte unicè ob rei memoriam.

Quantum nunc ad tempora attinet ; ex folo in

finitivo a&tivo , fic pofito analogicè, ea imus for

matum : ut fequitur.

I. Tempus quidem præfens Indicativi a&ivi ; per

folam , nempe , apocopem fyllabæ finalis , ne :

: geſtelle/ ontſtelle/ beſtelle/ herſtelle/ver

Øll 2,

II. E præfenti eo tempore formatur ejufdem In

dicativi tempus imperfe&tum ; per paragogen fylla

"itel otfix/bfix/bt geſtellede/ ontſtellede ene / Íĵerftcła

be/ herſtelſche. III. E

• LX
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III. Ex imperfe&o eo formaturparticipiuma&i

vum ; per folam epenthefin literæ n ante ultimam

fyllabam. ut

Geſtellende ontſtellende/ beſtellende/ herſtel

lende / berffellende. -

IV. Participium paffivum formatum fuit adden

do infinitivo noftroantiquo literam t. ®cftclicmct/

omtſteſſcnet/ &c. ſic directè fluebat è linguis Bo

realibus , quæ ibi habent mat ; fortè à terminatio

ne Latinorum in verbis conjugationis primæ; atur,

ata , atazz.

Notandumque eft , quatuor hos Canones effe

totius Conjugationis Belgicæ radices. Cætera quip

pe tempora, ad modum aliarum viventium lingua

rum , impropriè fèmper nobis conjugata , auxilio

que certarum vocularum; ut hebben in activis ac

neutris ; （mogůcm & 3ijn || in pafîivis ; & utrobi

vis , fullcm.

Scias præterea, fub feculo analogo fuiffè talem

Conjugationem communem omni verbo Belgico;

ita ut vocalis , quæ im Imdicativi aétivi temporepræ

femti erat pemultima , mameret imvariata im ejufäem

: imperfecto, Jimulque participio pajivo.

X. CIT.

ih gefitile/ ih gefiellebe / ili jebbegettellenet.

gh geferiwe / geferivede/ gefcribenet.

fili gcfpgcftc/ gcfpgcftcbc/ gefpzeltenet.

3ß gcfímig¢/ ġefinig¢òc/ gefingenet.

Ubi tamen per Syncopen mox invaluit gefra

let裕 gefcrivet/ gefpgeltet/ gefinget/ Fc. Et fic

paſſim.

Penes aliquos populos Boreales, a queis nobis Lin

guæ noftræ fons, fcculum analogumctiamnum hic
С 3 du
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durat. Prifcis noftris majoribus ea erat fimplicitas,

dum legendi fcribendique erant rudes, utnefcirent

anomalias : pari modo ut nec hodiè pueruli noftri.

Succeffit deinde feculum anomalum , fub quo

raepoſitio ge / per aphaereſin auferri invaluit in

elgio ; eam tamen Hollandi, Provinciæque aliæ,

retinuerunt in participiopafiivo: Frifiiauferuntubi

que. Invaluit itidem in infinitivis apocope £ : ut

dicamus nunc ftcilcm ; omtftcilcm ; ôcftcflem; fjcra

ficfieii ; bcrftcilcm. Quemadmodum etiam in im

perfeóto Indicativi invaluit ſyncope c. jit ſtelſbe;

ontfell'be 3 befell'be ; herftell be 3 berffel"be.

Pari modo ut & fit in participio paffivo. Irrepfit

& operofior anomalia; quæ quadripartita , ac pòft

nobis manifefta fiet.

Interim per totam conjugationem Verbum nobis

poftulat pronomen perfonale fibi junčtum infepa

rabiliter & fub foloecifmi poenâ. Hit felle / gų

ſteſt / ſºn ſtelt: tum ſtellen/ Guluibem ſtril’tſ ſpa

iuibcm ftcllcm : contra quàm in Græcis ac Latinis.

ILinguis viventibus fere omnibus id proprium.

Qui nunc analogiam hanc prælibaverit, ei Con

jugatio Belgica non erit myfterium: antequam eam,

quatenus ufque hoc tempus manetanaloga,perfequa- .

mur. in anteceffum , præíbit ad hodiernum ufum

Conjugatio quatuor Verborum auxiliarium, fuficm ;

hebben; 5ijn; mogben.

Majores noftri, anteannumChr. 1 3oo,fubfecu

lo analogo, conjugabant ita: ºftိ႔ du hea

beğ / iyi bebet: mi beben /器 ರು ſi heuent.

Similiter. Ilt felle / du felleệ / hi fellet: wí

fiellem / giftcleft / fí ftcent. Ubi mirari debe

mus confpicuam analogiam ; quod fingulis perfò

pis fua erat chara&eriftica in ipfà di&ionis inflexio

ne ; feorfim à pronominc. Fuerunt in eo majo
Ię8
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res multò perfe&iores nobis, qui feculumvivimus,

quo plurimas chara&erifticas perdimus cæcâ meta

plafini prurigine : ut cum Terentio liceat effari:

acimus mae imtelligemdo , at mihil intelliga

277/4ſ.

Sed, age! inftitutum profequamur juxta hodier

num ufum.

V E R B U M., Áullem.

Quâ id μετολί£u efferamus Latinè , di&io nobis

deëft: nifi velis fore. Græci habent μί»w. Anomalum

hoc nobis eft , tam altè quidem : ut analogiam

cjus haurire nondum potuerimus.

Indicativo modo.

- ik ſal/ ult / jp fal.

Tcmpore Frani 盟 ſ ಸಿನಿ fult/

ſpluiden ſüllen.

Subjumétivo modo.

ílt foube/ gp foubt/ Íjp fottbt;

imperia{ Ang foubaiT gptuiben foulet | Mga

luidem fouden.

Infinitivo.

ÁSullen. - - - - -

Participio activo.

áuffenbg. Memini me legiffe in imperfe&o

foubcnbe : fed, licet appofitè poffit ufurpari, non

cft in uſu.

С4 V ER
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VERBUM, £?£6bcm/ habere, a&ivum,

Eft etiam, hoc anomalum; vetus analogia erat ,

ik hebbe/ ik hebbede/ gehebd. In triviali ſermo

ne dicitur etiam bcjcbù correptur,

Indicativo modo.

ilt hebbe / gn hebt / hp heeft.

Temp, pref. { mp hebben / gpſuib. hebt / fina

inib. hebben. -

få fjabbe / gu japt / jn jabt.

Impf{ ಪಿಸ್ಲಿ? ណ្ណបែi៦.醬 fpluit.

ՅԱԱ[I1,

Perfecto. #ſt hebbe gehab / gp hebt gehab/&c.

Plufiguamperf. Sibabbegеђао рђађtgrijablete.

Futuro. 3á falhebbem / gu fuit bebbcm/4c.

- Imperativo modo,

H#ebhet gp / bat íjn hebbe.

#ebben點 hebbet gul. / bat ful. hebben.

Subjuméîivo modo.

Tempus præféns & imperfe&um hic convenit

cum Indicativo : excepto, quod tertiæ perfonæ

fingulares hic fimiles primæ. ' Quod pro omnibus

mönuiffe fufficit, Et in imperfe&tis adhuc utimur

ſit foube hebben / in pluſq. perf, iſt foube gehab

hebben, -

Inf
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Infinitivo.

Hebben.

Participium.

Præf. £}c6bcnbc: pro imperfe&o emphaticum

effet jabbcnbe. Sed nunquam legi.

Gerundium.

2il hebben.be..

Supinum,

GPm te hebben. ;

Participium paivum.

gårfjab.

VERBUM, §jm/ effè.

Et hoe, uti & fequens, in altâ anomaliâ jacet.

hujus analogia referenda eft ad plus quàm unam

di&tionem. TUt primò ad verbum obfoletum , iit

bime / du bimes (du bifteg) hí binnet: wí

binnen/ gi bmneſt (gi biſteſt) ſí binment: de

hoc plus quàm tempus præfens nobis non conftat.

Secumdò ad verbum antiquum , ift gctnare / five

pelmafe / ( r enim & f prifci confundunt mul

tùm , ut in Latinis) alias geiucfe : quod in infi

nitivo , gctmcfcm / ìnefcm 5 in participio a&t. tnta

ſembe : in paſſ gemefcb / gemeegb. Tertio ad

verbum 3ijn / homonymum infinitivo ìucfcm/ aut

\ncffcm ; quod per aphærefin & euphoniam muta

tum fuerit. Hinc , iit豔獸 fijt | hy fy / (aliter

jņic) iuņ 3tjn / g. fijt/ fņ 3ijm.

Indicativo modo.

Temp. ſ ik ben/ gy ſjt!hy js,

pract U lng 3ijn*Զբl,駛 ſpſ.3ijm.
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ſ ílt maģ/ gp maert / hp waé.
Imperf. t tup maten/ ក្រៅ ſpl. waren,

Perf Hk bem geiveeſt / gn ſíjt geweeſt/ Ec.

Plufq. perf, ºt urif| geweeft / gp waert ge=

eeft| Hr. .

Futuro. #faí 3íjn / gu fuit 3íjn/4c,

Imperativo modo.

ſBeeſt of fijt gn/ bat fjn ſn.

ಔ! 器# offijt##. / batſnl. 3ijnt.

Subjumétivo.

Temp. ſ h ſp / gp ſjt/ hy ſp ..

præſ. U. M3y ''' fijt7 fņi. 3ijm.

Imperf. ## foube 5ijn, pluſq. perf. ## foube

geweeſt 3ijn.

Infinitivo.

Zijn/ of meſen. - -

Particip.

2ijnbe / of meſenbe.

Supiu.

@m te 3íjn. -

Particip. paff. vel præterit. aâiv.

oBemeeft.

VERBUM, ibo;nem] fieri.

Hujus analogia hæc eft, quod fit paffivum verbi

ſubſtantivi, ik getuare / id eſt ſum, priſcis: inde,

ih gewarde / fo,
Is
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l Indicativo modo.

Ift mogbe/ gn mo:bt / hp ºnopbt.

Temp.pract.{ ièp ಬಣ್ಣ ſqui.uogbt/ful.tuo?"
211.

F Ilt wierde/ gy wierdth wierdt.

Imperf. { ಖ9ಣ್ಣೂ। ppI, micrbt"នែ៎
Øll.

Perf, gft ben gemo:ben/ gnfijtgemo?ben /&c

Pluſq. perf. #ft mag geruo?ben / gn maert g**

łuoyben | {{c.

Futur. gkfaitmogbcm] gji fuit luoghtml &t.

Imperativo.

imbobet gr. 1 bat jy mogte. -

QDat mp ರೀ। / mobet gpſ. / batſnl. mog*

Cll.

Subjumétivo,

ſ Ik werde/ gy werdt/ fuetb€:Pet{器器4譽 [p

Tft mierbe / gn micrbt / bp Þvíerde.

Imperf, { 19p.醬

Pluſq: perf. Alt foude gewoĝden 3ijn/ {c.

Infinitivo,

Mozden.
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Participio.

Præſ. UBo?dende.

i Præterit. Gewo?den.

-

Gerundio.

Al woĝdende.

Supin.

Om te mogben.

Nunc porrò conjugare aggredimur VERBUM,

quod hodienum manfit análogum , proque exem

plo erit cun&tis fimilibus ; fölummodò aphærefin

paſſum eſt praepoſitionis inſeparabilis gc.

Nimirum, Stellen / pomere.

ACTIVUM. Indicativo modo.

f Hit felle/ ſtelt / hp ſtelt.
Præſ. U il2ņ監*盟 ſtrit!崙 ftc[lcn. "

ſºft ſtelbe/gpſteibct/buſtelbe.

"Pº (រ៉ាំរ៉ាវ៉ៅen.

Perf. Ik hebbe geſtelb/ gm hebt geſtelb/ &c.

Plufq. perf. għbaooeqtftdo gn ſjab geſtelb/&c,

Futur, gjit fal ftçilem] gp fuit ftelitm/ &c.

Imperativo.

ſ Steſt gn/ bat hn ſteſſe.

l Steſſen mp/ ſtelt gpſ. / bat ful. ſtellen.

Sºº
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Subjumėživo.

gh fteile / qp ftclict telle.JPræſ. ſ ಡ್ಗಿಳ್ದ! / hp ſ

Imperf. Ilt ſoude ſtellen/ Fc.

Perfect. Il foube geſtelo iſchben/gp foubt/tc.

Pluſq. perf Hit foube geſtelb geijab hebben / gp

ſoubt/ Gr.

Futurum hic cum imperfe&o confentit.

Infinitivo.

3ttiIrm.

Particip.

Stellende. *

Gerumd.

Al ſtellende.

Supim.

GPm te ſtellen.

PASSIVUM. Indicativo modo.

Praeſ. #ſt mogbe geſtelb/ gp tuogb geſtelb/3c.

Imperf, Hiſt micrbe geſtelb/ gninierb geſtelb/4c.

Perf. Ik ben geſtelbgeino?ben ofgemeeſt/gn &c.

Pluſq. perf. Ilt was geſteld gewozden/ Ec.

Futur. #ft fal geſtelb mogben / gp fuſt 4c.

Hz:•
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Imperativo modo.

3Bozdetựpgeſteld/ dathpgeſteld worde.

âDotben hun geſtelb/ mogbet gpſ. geſtelb/ bat

fpſ. geſteld mogben. -

Subjun&ivi conjugatio perficitur per fubjun&.

ik werde/ & particip. geſtelt.

- Infinitiv.

oBeftet mogben.

Particip.

Preſens. 45eſtelt mobcnbc. Praterit. geſteſt:

vel geftcit g£%uogbcm/ vel gcftclt geluccft.

Gerumd.

Algeſteltvo?dende.

Supin.

GPm geſtelt te tuo;มีผู้นี้ -

Par ratio in verbo omni conjugando , five ana

1ogo, five anomalo : differt enim utrumque fo

fùm , ut poft patebit , in normâ imperfe&ti Indi

cativi Aétivi, & praeteriti participii Paflivi.

C A P. XIII.

De Conjugatiome Perbi, Grammaticis moffri,

Anomali , five Heterocliti ditti.

Vಶ್ಗ , genti noſtra primitivi, natura antè ex

plicita eft ; tum etiam comjugatio , cum varia

tione quam ibi paffà eft; at fimpliciore; undè hæc

Gram
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Grammaticis noftris amalogæ nomen retinuit. Nunc

«omjugationem tangemus , quæ , quòd multiplicem

fubiit variationem , iifdem nuncupatur amomala.

Utriufque chara&eriftica infpicitur in participio

paffivo ; eftque , in analoga, fimplex ibi ſyncope

perpeffio : ex : gr. à prifco gefteffcm£ / efat gea

ftcllcmct ; & per fyncopen qcftcffct ; five (ut

nunc loquimur ) gcfteft. à qtbyuiäeme erat gca

bguiftenet , nunc gebguikt.

Conjugationis amomalæ chara&eriftica ibi in duo

bus conſiſtit. I. In perpeſſione, non ſyncopae,

fed apocopae. ut à prifco- gclcfeme erat gclcfcmict /

nunc per apQcopen gelefem : à gcfcribemi£ erat gca

fcribenet / & per apocopen gefcriuen : à gefpge=

íirme erat gefpgeftemct | & per apocopen qefpjea

ktm : à ge疊 erat gcfimgemct & per apocopen

geſi I II. In vocalis mutatione in penultimâ :

ut grfcijgcbcm pro gefcribem: gcfpgoitem pro ge*

fp£item : gefoiigcmi pro gcfimgtim.TIn omni reli

quo & analoga, & anomala, verba planè fibicon

veniunt penes nos. -

4pocopes ufus longè fèriùs irrepfit quam Syncopes:

quinantiquiffimis temporibusfola fyncope obtinue

rit; uti etiamnùm in Weftphaliâ. Porrò eam voca

lis , in penultimä , mutationem regunt tüm con

fufionis fuga, tùm Imperatrix Euphonia.

Igitur pro variâ mutatione , quam vocalis, quæ

eft in penultima temporis præfentis Indicativi Acti

vi , fübit in ejufdem generis imperfe&o, fimulque

Pio paffivo, Heterocliſis Belgica e ft quadru

plex.

I. Ubi penultima ea vocalis variatur in imper

fe&o folo ; in participio paffivo non item. ut, iit

leſe; ilt laſe; geleſen.

II. Ubi cadem vocalis variationem patitur tùm
1In
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in imperfecto ; tùm in participio pafiivo ; & ૧ui

dem eandem. ut iſt ſchºijve/ ik ſchzeve/ geſch2ea

III. Ubi eadem vocalis itidem variationem pa

titur tàm in imperfe&o , quam in participio paffi

vo ; at non eandem. ut , ift fpgehe / iit fpgafie /

mºſp?often.

ÎV. Eft earum quæ duplex habent imperfe&um.

Latinis audiunt verba quæ abundant conjugatio

ne. ut, iit fjcipe ; ifi ijicipe vel ijoipe ; gcbola

pcm. §łł bcrge ; iĥ bogĝe vel Úcrgòc ; qeÚoga

Zll,

Verba anomala pauca funt numero , ac facilè

in Catalogum referenda : imò quædam adhuc

apperipes efferuntur : grbergt / Igeboygen : bez

weegt bewogen: gewijſt / geweſen : Et vo

ce gêîuijfbc nihil vulgarius. Cüria Hollandiæ in

ſententiis executivis quotidiè ſcribit toegeluijſt. '

Ad claffes illas jam pertinent , primò verbum ,

fk ga'e / (quod olim iit gamige) iit點位 gez

ga'em : fecumdò verbum iít fta'e / (olim ift ftama

de) iſt ſtomde / geſta'en. proſtonde Poêtae priſci

habent iit ftocbe ; unde geftoct/ aajfamtium cater

va. tertió ik ſla'e (olim ikſlage) ik ſloege/ ge

flagcm. quartò & ultimò iit bo£'£ ; cujus analogia

fita eft in veteri Boreali aut Frifico ùíua'em five

i)o£-aem / vel bumabcm : hinc infinitivi bini bocbem

& bacbcm ; & fic facilè id verbum conjugabis; ik

boе / ili barbe vel brbe / gebarn. Penitiüs hoc

negotii eruere neque lubet neque vacat.

CAP.
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C A P. XIV.

Conclufio de Verbo.

emicant chara&erifticæ fequentes. in Aéìivo qui

m

I. Indicativi temporis præfentis chara&erifticaeft

vocalis e abfigue exceptione. it fielle / ili left / it

ga'e/ilt ſla'e / ik do’e:

II. Imperfe&i tam in amomalis quam in analo

gis, fyllaba br. : it ftribe / ili minbe / ili gume

ùt. Et benè notare convenit , quod in anomalis

ilt lafe / iſt fpgalte / iſt frhzeue / ilt fonge / iſt

ginge / ik ſloege/ Ec/ſyllabam iſtam finalem de

negligamus , id tantum fieri per apocopen Gram
Inat1Cam.

' ' II I. In Imperativo , fècunda perfona fingularis

&vax£y»ς & regulariter femper fimilis eft fecundæ

perſonæ fingularis Indicativi; ſtellet gy : ſinget

p. Poëtæ autem in diale&to fuâ metaplafmicâ

utuntur ftcll* / fimg? ; ob mulcedinem in verfu:

at in profa, praefertim characteris magnifici, vim

ufus non obtinet : parit quippe confufionem inter

Imperativi ejufdem perfonam fecundam &tertiam.

Porrò iftud committere ibidem in fecundâ pluralis,

ftoom” fiímbcrcm pro ftoomt / non metaplafmus

cít, at merus foloecifmus.

IV. Subjun&ivi præfentis perfona tertia coinci

dit cum tertia Imperativi. #n hebbe / bp home /

item , tjy İnictùc. -

V. Infinitivi chara&teriftica perpetua ac univer

, IᏇ fälis

ΙΝ verborum conjugationibus confpicuae nobis

de
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falis nunc porrò eft cm: ftcflcn/ fefem /fcfj;jbem;

adde ga'cm / fta’em/ fa’em / bo'en.

VI. Imperfe&um Indicativi, in verbo tmoybcm/

legebatur olimik werdeprouſitatoik wierde: iſtud

1¤¢rù£ melioribus Poëtis etiamnum retinentibus.

VII. Paivi participii praeteriti characteritica

nunc in amalogis eft b aut t. gcftcib [ gcmimb /

beſind. in anomali en; geleſen/ geſch?even. ad

de geſſagen/ gega'en/ geſta'en/ geda'cn. Qui

olim fuerit , antè retulimus.

C A P. X V.

De Perbalibus.

Víi; , item participiis, maxima Nominum

noftrorum tum fubftantivorum , tum adjecti

vorum , pars originem debet : planè contra quam

fit apud Latinos, & Græcos: ibi enim vulgò dedu

cimüs Verba à Nominibus. Verbalia vel funt in

finitivi ipfimet , materialiter ac fubftantivè pofiti ;

vel infinitivalia. Et primum de ipfis infinitivis fub

ftantive pofitis & de eorum compofitis aut decurta

tis antè a&um Cap. IV. Quæ ex infinitivis for

mantur , funt quintuplicia.

I. Exeuntia in act : moo;bem / moogbemart /

frºzijuen/ ಡ್ಗಿ! tooberen / tooberenact;

funtque (per Reg. I.) generis mafculini.

II. Exeuntia in acrftcr vel acreff?. jl\oogbea

maerſter / moogbenaereſt/ſci/?ijgemaerſter: toos

necemaerſter / tooueremaereſſe. Suntgue (perge

nerum Reg. 11.) generis feminini.

Hic animadvertere oportet utraque verbalia煙
VԱԼ
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vulgò (nec unquam ferè aliter) ufitari perfyncopen

decurtata: ut fint mgogber / frigjber / tooperaer :

moogdffer / fehzijffer / moogdereffe / toovereffe:

à fonbigen eſt fonbigcnacr / fonbigenacreffe; &

per ſyncopcn fonbaer / fombacteſſe,

III. Ex infinitivis orta per apocopen fyllabæ £m.

ut à loopen / Hoopen / be loop / De hoop. Cu

jufmodi, per Reg. Ix, funt mafculina.

IV. Infinitivalia per augmentum in fine. Sub

ftantiva habent augmentum imge, ut fcijubbinge/

ftciiimge / fcfjgjbiiigc. Similiaque , omnia femini

ha. Pro quibus eft mihi quod neceffariò notem:

nempe nos cun&ishisinfinitivalibus, nullo excepto,

nunc ficuti ut fyncopen patiantur fyllabæ £m. nam

aftjubbcm fuit antiquitus fcijubbeiiimgt; à ftcilem/

ftcſſcninge ; à fcij2ijnen /fcb2ijbeninge/ (#c. id ſci

licet remanfit nobis à populis borealibus , qui ho

dicnum dicunt, ftcil'mimg. &c. Quæquicquid iftiuf*

modi cft omne regit , föla eft Euphonia.

Adje&iva infinitivalia habentaugmentum triplex.

ut facm. ?\rbcibfarm / mimfacm / bgccùfacm /

[pacrfacm.

25act. 232echbact / lueetbact / bgaegbaet /

tttbaer | t?imíibaçt.

3Iijit. āyaegíjk/ ícgrijpifjit. in his iterumlu

dit eâdem Syncope. de etymo antè diximus.

C A P. XVI.

De Participialibus.

I. participia a&iva per omnia rationem habent

adje&ivorum : ut denominativa hinc formentur

D. z. C#
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earatione ut de adje&ivis antè expofuimus: exeunt

que inheib., Hitmuntembe / uítmuntembleib :

biacijente / bloeijenbijcib.

Admittunt hæc participia a&iva etiam gradum

comparativum & ſuperlativum. -

A participiis paffivis derivantur fubftantiva , alia

fine , alia cum , augmento. Quæ fine augmento,

funt ipfa participia , ac ideò neutrius generis. ut à

gemgikken / gemikſtem eſt geïnziftte / gemikte;

& per euphoniam gcm:igte / genigte : regtem /

het getrgte: bolgen/fjet geboigte: baffitem I het

gebakte: b?oumen/ het gebgoumbe. eſt & meta

plafmus in his familiaris. ut, pro gcregte/ geboiga

be / gebremte : het trgt / gebolg / beem. inter

hæc etiam nunc habes feminina : forfitan quod

olim,pofita adje&ive, fuerint jun&a fubftantivis fe

mininis , quæ pòft fubintellećła ; imò adeò negle

&ta , ut hodie ea nefciamus. ex. gr. £cme bafite/

bgoutmte / toebocrtc : cene maente / (memfis)

pro quo nunc fcribimus marmùt : quæ vox prifcis

forte fuerit ecmt gcmacmte tibc / tempus lumatum.

¢Tijb enim olim erat femininum , ut & moob. per

Hollandiam borealem viget in plurali marmtcm.

Cum augmento fubtantiva participialia definunt

vel in, niffe / vel in tfci: participiaque, à quibus

formantur , funt non tantum feculi anomali , fed

& analogi, ita à nerftooºt / eritent/ berbint / bca

gracft f infinitifque aliis participiis , tam moder

fiis quam antiquatis , habemus bcrftoo?temiff? /

erfirmtemiffe / perbintemift I begrarftemiffe / &c.

à gebomben / eſt gebonbeniſſe. antiquitus arbitri,

judicesve စ္တံ့ႏိုင္ရ , audiebant bínberg / invento

?es : imò & nunc alicubi. hinc, quod inveniffènt,

't gene fi, uitgeſp?ohen ofte genomben habben/

dicebatur bombcmiffe; & per, fyncopen antepenul

- -tlmæ »

/
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timae , bommifTe. Curia Hollandiæ hodienum ita

vocat judicatum inferioris judicis.Hæc omnia funt,

per Reg. V. Cap. IV. generis feminini.

Secundò à participiis gcfpant / bcgint/bcbingt/

geſchºoeit/geſineert bekleet/ belegt/ verfoeit

gebºoet / elf geſpamtſel begintſel វ៉ាដ័ ſ

gefch;oeitfel / ម្ល៉េះt[/ 6èftíccútfc{/ úcièqtfel/

jcrfoeitfci / gêbyoctfci. Neutrum fervant genus.

In utroque participiali- mirificæ funt partes eupho

niæ : neque per tötam noftram Grammaticen gref

fum moveas, quin Reginæ iſtius offendas crebros

lufus multiplici in metaplafmo.

Præter duas eas terminationes & elocutio non

nunquam etiam eft in 醬 & fchap. ut tucla

gcftcltfjeib / bcrtibfjcib / bcreiùfcjap. fed ncfcio,

num foloecifmi potius dicendi.

Verbalium & participialium copia arguit fuie

antiquitus penes nos majorem verborum numerum

quam momimum, ut alibi hic monitum. Atque fic de

mum in rc ctymologica fa&um cft fàtis linguae
&O/72%atºr.

C A P, XVII.

De Metaplafmo ; & moffris , in terfâ fcribendi

ratione , Dialeötus.

р Ræter noftram linguam comnwumem, (onfejè£z

derduitſche geregelde fchzijftacle) habenturiti

dem Belgis , in polità ſcriptione, Dialeéli, (deſe

cmbe gene / Upſombere ſpzatitudgmen in onſe

fcijyijftacic) inftar Græcorum ; duæ quidem nu

mero ; altera Curiæ, Scnatuique, familiaris ; (caye

D 3 hic

º
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hic comprehendas voces non vernaculas) altera

Poetis. Qua: ambas à linguâ communi difcernunt,

ſunt figura Grammatica; unicà voce Metaplaſmus;

addititius pro illâ , nempe ; pro hac verò detra&i

tius. de addititio , & juxta eüm efformatâ Dialeéto

Forenfi , (be pgaelibogme / ofte taele / ban ben

3?obe) vix operæ pretium eft verba facere ; cum

ejus abitio a linguâ communi magis fit Rhetori

ca quam Grammatica , & fiftatur intra cancellos

praxeos caufidicæ ; denique eâ diale&o utentes ne

quaquam in eo fint, ut linguam communem velint

è medio tollere, contrà ipſi Proceres noſtri in ſua

fcriptione , ut Decretis , Literis , firmiter adhæ

rent linguæ Communi.

Verumquod ad detraétitium Metaplafmumattinet,

fcicndum; in * promumciamdo nihilੇ eo vulga

rius : quin omnia ad literam eloqui ridicula nobis

eft affe&tatio: prout praxin, planè Euphoniæ habenas

audientem , è vivà Belgarum voce datur excipere.

eft quippe euphonia ea omnis noftræ elocutionis im

peratrix; & figuræ fequentes ejus pediffèquæ acfa

mulæ.

In fèribemdo eum meritò Poëtis tribuimus ,

quia ab illis nobis fuit in Carmine primum expe

ditus , ac hodienum retentus , velut res ad politæ

verfificationis effentiam pertinens. Quando enim

& verfui Belgico fua conftat definita fyllabarum

multitudo ac menfura , accidit fubinde (quo unâ

& rhythmo & metro, & denique eleganti phrafeos

dele&ui, fiat fatis) ut di&io verfum ingreffura de

beat hac aut illà fyllabâ augeri vel minui : cujuf

modi fubfidium Poëtis noftris ad manum paratius

eft , quum in eo habeant fibi præeuntes Latinos :

Græcofque; & fimul (quod nodum hic ne&it) id

ferat linguæ noftræ genius , fyllabis quippe brevi

* @Pe fpgccfítaíc. "bus

够
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bus utcunque exuberantis, ac carentis in analoga

noftra orthographia omni oxytono: contra quam éft

pelles Gallos, qui proinde nullatenus ferè hocme

taplafmo pollent. neque longè id fubfidii arceffen

dum erat : nam , ubi Linguæ Belgicæ ufus fe ex

pcrrigit ab extrema Flandria ad extremam Frifiam;

hunc detraéïitium , five Poëticum , metaplafmum

fùppeditabat Frifia ; quemadmodum addititium?

Flandria.

Poëtarum noftrorum focietati fingulatim pro

prium hunc metaplafimum agnoverünt & prifci

Sodales collegii rhythmici Ajiftelædamenfis ; in

fuâ Grammatici , ad annum Chr. I 584 , vocem

iltam belgicè reddentes ಶ್ಗ figurifque

cun&is , Tqualiter eas recenfet Gerhardus醬
Voffius', Tfuum tribuentes nomen vernaculum ,

quod mox fuo jungemus loco.

Quantò nunc adcreverunt magis , cum redinte

gratâ Reipublicæ noftræ libertate, Poëfeos deliciæ:

tantò etiam licentia hæc evafit frequentatior. imò,

cum numerus poëticus (cadance) Metaplafmique

figuræ planè regant fe invicem , effecit numeri

amor , ut Poëtæ noftri etiam adgreffi fint primi

has figuras , Diale&tumque fuam juxta eas caftra

tam, (be gehlembe fp?aelibogme ban be &Bigtcz

rem) intrudere in folutam fuam orationem ; par

ciùs quidem olim, etiam ufque ann. 162o& 1626;

òft autem expanfis velis : uti commonftrant &

quitis IHoofaii & Vomaelii profae , ubicunque ve

nia fuit ex animo fpatiandi ; & inter quas non no

vi ferè anterius quid , quam ejus Equitis Hemri

cum IV: licet ibi adhuc jejunior fit in figurâ, quàm

in poftmodùm editis : velut Domo Medicæå; Bello

Belgico; & Cornelio Tacito.

ndè protinus talis mಳ್ಲia profa et ಖಗ್ಗ
4 ԱՏ
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bus recepta ulnis & à plebe , (tûm novitatis pruri

ine, tüm quod hocidioma fenfittàm accomno

體 eſſe ad ſtylum ſuum confabulatorium)multoque

item à populo , linguæ Commumà noßræ primige

niam afialogiam , neve cujus ponderis ea fit, re

fciente. Qüin eò abiit cæcus privatorum quorun

dam Criticorum furor , ut cœptum fit vel in pro

sâ omnem probatæ linguæ chara&erifticam nobis

ponere in Diale&o eâ Poëticâ, atque in di&ionc^

quæ in eâdem profà ad fenfibile mumeri veftigium

foret caftrata; ac quafi pronunciatum &definitum,

illud ipfum effe , quod Linguam Belgicam unicè

deberet conſtituere; quin tollendum è medio,

(delemdam Carthagimem) omne quod metaplafmi

Poëtici habenas non audiret. Lepidum, fanë, ju

dicium! ſed iſtorum verè, qui craſsè ignoranttàm

merum imperium ad fe non pertinere ; quique fibi

arrogant definitionem quam primarii Poëtæ, meta

plafmi itius auípices, nequidem fomniarunt un

quàm : hi enim (folum nomino Vomdelium cum

Amtomiae ) in metaplafmi ufu & nonufu circa

di&ionem eandem inque cafu per omnia pari, funt

ultrò tam inconftantes & diffimiles fibi ; ' ut totum

metaplafmi negotium liqueat iis fuiffe merum in

genii lufum ; nefcio , an & meram eruditam va

fritiem ; ut , nempe, fciolis verba darent ; celan

do coram vulgo analogiæ fcientiam, quâ perfe&iffi

mè pollebant : (interfuerat. quippe Vomdelius ana

logico Coetui antè laudato) eundem planè in mo

rem , ut magni ii prifci Geometræ, fub externo

Synthefeos cortice , nobis occultabant præftantiffi

mam fuam Analyfin, Unde judices, quantum viri

illi in finu jam riderent novitios noftros , qui rem

iis ludicram , ac vafram fortè, tàm fan&è, tam

rcligiofe habent ; ut moliantur fibi in eâ nor
* . . . [I]aI]]
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mam & regulam , verè nodum in fcirpo , quæ

fitare. - -

Ac de nmetaplafmi origine & progreffu apud nos

fic habe: addam enim päuca de ejus, in folutâ ora

tione, limite. ,, Volumus non quidem arceri omnes

,, iftos , quibus ille animus, nè ità fcribant in pro

,, sâ ; fed faciant fine ulla perfe&iffimæ linguæno

», ſtræ communis, & analogiæ , jačturå : præſtat

enim lingua communis in fcribendo tantundem quan

tum, in naveprocul vela faciente, acus magnetica; ad

cujus du&um curfus navis incerti & lubrici ftatim

examinantur & corriguntur : Contrà acu amifïà ni

hil magis ante oculos paratum, quàm certumnau

fragium. Et fimili modo , ubi ( linguâ Commu

ni è medio fublatâ, ad cujus amuffimi diale&i mo

rofa incontantia femper revocari & corrigi da

tur) ifte metaplafini exceffus unice morem confli

tueret , tota noftra lingua ex analogâ , quantacun

que nunc manfit , brevi evaderet toti Belgio me

rus labyrinthus anomalus : uti jam modò evafit fic

fentientibus. Quàm enim laborant ifti per omnem

etymologiam pro vel unicâ regulâ extruendà ! tot

offendunt anomalias & exceptiones, quot dičtio

nes. Quàm impervia cft iftis in idiomate fuo ca

{trato res Profodica! quæ tamen in linguá commu

mi leviter poteft definiri : ut mox probabo. Græ

cæ quondam linguæ occafus & mors nulli alii mor

bo imputanda nifi improbo metaplafino : inde

elapfæ ex incolarum memoriâ chara&teriflicæ , ac

tandcm amiflà prorfus norma omnis & analogia,

& cum his (ut neceffàriò confequitur) ipfalingua;

irrepfitque ea, quæ nunc in Archipelago viget, Bar

baries. abi jam, & quære ibi regulam. Cum Latinâ

haud dubie fimiliter a&um fuerit: ita& denique Lin

guam Bclgicam maneret haud melior fors. Præ
D 5 s tČICA
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terea hochabe, nequaquam eſſe de eſſentià ſtylinoſtri

politi , ut detračtitium , five Poeticum , meta

plafmum adhibeamus in profà. Proceribus, neque

ulli auétori probato, ea numeri Poétici furià non

correpto , unquam fuit adoptatus. Præter A&a

publica intueamur Hugomem Grotium , unuminftar

omnium. hic, utut Poëta fummus, metaplafmum

callens ac ufurpans in Carmine fuo vernaculo de

Veritate religiomis Chriftiamae , tamen ab eo ad

profam traducendo cautè abftinuit in Hollamdici

juris imßitutiomibus : acuminis defe&u minime :

verum id fenfit , cuique dicendi generi fuum fer

vandum characterem ; item numeroſae aleae & Poë

tico lufui haud committendam omnem linguæ ana

logiam. Neque putandum , ad commonendum

lectorem mumeri Oratorii (cadamce) in eloquendo,

neceſſariam eſſe ejuſmodi caſtratam dictionum or

thographiam. è contrà ſupponit haec potiús aut in

le&tore impotentiam, ut qui abfque afini ponte vo

ces , analogè & integrè pictas , non valeret ornatè

eloqui ; aüt , in au&ore , numerofæ quafi fuæ

peritiæ oftentationem. Abhinc feculum le&ores

do&ti eâ quidem erant potentii , ut ad profam aptè

eloquendam metaplafmi baculo & fulcro haud ege

rent: multò minus&egemusnunc. Necadeò hofpites

fimus , quò nobis fit fides , Oratores Latinos &

Græcos ea quæ integrè piéla , pro linguæ commu

nis modulo , conceperant , & fine ullo metaplaf

mo recitaſſe. Habe denique, vice coronidis; in

foluto genere caftrationem eammetaplafmicam fyl

labarum finalium , ftringentem quippe , reddere

Orationem arduam: ubi contrà orthographia ana

loga , abundans iis fyllabis femper brevibus , effi

cit fuavem ; cæterum & linquens eloquenti auream

libertatem , quid in fyllabis , dum declamat , ipfe

velit
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velit caſtrare nec nè. De hocte convincetfacundus

Juridicus , in Curia , aut Senatu, caufam agens.

Igitur, utut cautè conceffâ metaplafmi licentiâ ,

nemini fano jam porrò poterit dubium effe , quin

manibus pedibufque obnixe id agi oporteatquò lin

gua ea noftra commumiâ farta te&ta fit. Atque id

leve fuerit , fi , inter tra&atus complures, verfio

Bibliorum Dordracema Theologis , Hugomis Grotii

inftitutiomes juris Hollamdici Jurisperitis, ac Diéiio

marium Cormelii Kiliami Grammaticis ferventur ,

Camomum *, in modum, integra & nullâ novitatis

prurigine interpolata.

Hifce prælibatis, en figuras ipfas, ut Voffius eas

verficulis complexus eft.

PROSTHESIS appomit capiti. GrammaticiAm

flelædamæi antè laudáti nobis verterunt @Tocfct. ut

memaer pro maer: egeene/ megcene pro geene.

Sed APHÆRESIS aufert : noftris ?{fact:

'h bębbc/ºt iĝ / bit 'ĝ / ftaŭig; pro ili brbbc/ùrt

is/ dit is / geſtadig.

SYNCOPA de medio to//it : noftris āitfa£t:

vt ba'cr 13Iuiíí/ ììottrrbammcr / ucrbgemtmifa

fc/ bonniffe / begraeffemiffe / berfforeniffe/luijta

te , probaber / 3ubiſt / tiotterdammenaer /

brrbocmemifīē / womùemifīē / Úcgracftemifīc ] bct2

ſtoogteniſſe/ mijthebe.

Sèd EPENTHESIS addit : noftris %mfct. ut

ಶ್ಗ / ombcrbuamitcibacr : pro gelegtmta

iD/ ontualiſtelbaer.

Abfirabit APOCOPE fimi : noflrisjaalact: ut,

end' en pro ende: deugd/ vergeving/ verbin

ţemiĝ / Ííců | fou; pro_bëuqò¢ / ûergeûimge/beta

binteniſſe / hebbe / foube: heerſchappn / pro

pe : porrò fubſtantiva participialiaeerſchap g%

geef/ នុ៎ះ bcb?ijf; pro gegeefb /நீ
* flacp¢rġ. Úga
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btbyjfb'. Huc etiam refer licentiam Poëticam,

quaTtertiâ fingulari imperativi a&tivi utuntur pro

fecunda. Geef / leef / fpgetit ; pro q5ceft gp/

leeft gy / fpgerlit qņ.

Seá aat PARAGOGE. noftris23pfet: ut£?cte

te / imme / omme : pro #eer / in/ om : refera

mus & huc phrafin Procerum bem &taet / ben

#aeb/ ben boebel/ in nominativo; probe&tart/

be ſfaeb / be hocbel. -

Confirimgit CRASIS ; vel Synaerefis : noftris

íìrimip réddita. ut ftract / mcef/ fpirct / ioot /

He'er / fee'er ; pro frate / nebe / plete / lote /

fcber / irrúer. Contra&io hæc ita procedit, quod

fyllabæ iftae ultimæ , naturâ breves (quemadmo

dum funt omnes ultimæ in totanoftra lingua, ana

1ogicè fcriptæ : ut mox docebitur in Profodia)tam

immensùm corripiuntur, ut prorfus non exaudian

tur in pronunciando : fono penultima , quae no

bis femper naturâ longa eft , manente interim in

variato. Ac ne in fcriptione exultet firat’/ fplet?/

iot* ; fcribimus penultimas per diphthongos ac /

§, §: tametfi fonus non fiat bifonus : atque iftud

nobis caufatur literarum penuria. interim cafushu

jus crafeos, in crifi orthographicâ , anfam præbet

confufioni : undè res hæc nobis cum moderamine

& tolerantià tractanda. Ac feriò recordandum id

quod capite fecundo admonitum ; nempe Ortho

.graphiam Belgicam fine linguæ noftræ commumir ,

quæ ejus obje&um eft , cognitione nunquàm re&e

capi poſſe.

Difiraéîa DIÆRESIS effert : noftris $pafítine

ge : ut bolicit / fcllef/ ccref/ clicítamùge : pro

polit / felf/ erf/ elftand:e.

In Capite primo de Órthographiá promiferam

ex fuperabundanti adhuc theoretica quædam; hæc

igitur hic habe. - -- Diph

r
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Diphthongi noftræ funt ae / ei / eu/ oe/ ue /

ou; eeu / ooi: triphthongi, aci/ oci/ cui.

Quò ambarum natura nofcatur e primis caufis,

eft attendendum ; vulgares quinque literas vocales

' ' nobis pronunciari fingulas limitat , quadam labioр §

!

-

rum aperturâ, ac ab ipfà quafi natura definitâ: &

primò ad efferendam vocalem U requiri apertu

ram labiorum minimam : ad O paulò majorem ;

ad I iterum paulò majorem ; ad E adhuc majo

rcm; ad A aperturam maximam. vires vocis hîc

poftulamus æquales. Secundò patet ratio quare ,

pro quintuplici eâ aperturâ , Prifci vocalium nu

merum ſtatuerint quinquenarium. Ad intelligendam

nunc diphthongum, obfervandum eft eam indè ori

ri; ex. gr. ti; quod nempe labiorum aperturam in

tendamus primum in E, mox eodem halitu re

mittamus in I. Par ratio in aliis diphthongis, imò

& triphthongis.

Vocalis lévioris hiatùs*, ut U, O, I, E, cer

tis cafibus admittit in pronunciando foni continua

tionem ; ideoque , ubi in fyllabâ longâ confonan

tem præit, duplicatò folet pingi: ut muur /poogt/

tijb/ mcci. Ejufmodi autemTcontinuatio foni vi

detur haud fuiffè admiffa à Belgis in elocutione li

teræ A ; quæ nempe eft hiatus maximi : quippe

non pronunciarunt a a : fed, pro maximi illius

hiatùs inconditâ, ac arduâ nimis , continuatione,

diphthongo uſi ſunt at ; labiorum aperturam pri

mum intendentes in a; mox fpiritu eodemremit

tentes in £ : ut indè manaverit fono illi tributa

fcriptio a e: uaer / gact / ta¢n / ffacm. Item

biföna & ferè diffyllaba hæc pronunciatio A-E

etiam hodiè , inter _ loquendum , clarè audi

tur . Hagæ , (ubi Senatus , . Curia ).Rotero

dami, &`in reliquâ meridionali Hollandià ; ut &
lIM
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în eâ Belgii parte , ubi feribendi primordia, unde

que ad nos manarunt ; ut Flandrià , Brabantià.

Diphthongo huic ac ferè neceffàrium fecerunt

locum monofyllaba e diffyllabis per anomaliam ac

metaplaſmum conflata : nimirum ex bader / gae

der/raden/ per ſyncopen eſt va’er/ga’er/ra’en.

Atque fic demum fert pronunciatio Hollandicage

muina, & inter Proceres in actis ſervata. Soli qui

dam Hollandi boreales , & fecundum iftos multa

plebs Amftæledamenfis , fonum vocalis A irre

fra&e continuant ; ad deformitatem ufque. atque

fa&um inde , ut viri quidam (alioqui & eximii)

civitatis ejus incolæ , dum linguæ noftræ poliendæ

incumberent abhinc ſeſquiſeculum , fint aggreſſi

pingere aa; fundantes id nempe unice in pecüliari

ifto fono popularium fuorum. verümiante laudatus

Juflus Vomaelius aggreffioni ifti nunquam fub

fcripfit ; ut nec mülti alii viri graves. Confideret

nunc quifque, quam rationem potius inire amet.

Εψιλιν & ήτα , quemadmodum&όμικρό,& աաքya,

diftin&um apud nos habent fonum ,* in ipfomet

rerum difcrimine fundatum , quique jufti claritate

exauditur in diéto Hollandiæ tra&u meridionali.

aliud enim eft lcbet (Aiàe J corium ; aliud fccù£t

(λήδες) fcala : iterum aliud Hopet (κόπες) aes ;

aliud ftoopcr (xérs:) emptor. licet id omne à ple

be, ejufgue affèclis, miferè confundatur Am

ftelædami & in Hollandiâ Septentrionali; unàcum

difcrimine inter duplum i & ci : ufque adeo ut

nec ipſa ſcriptio ibi iſto ſit libera ab errore. in

terim tra&ui ei innatum iftud, ac vere gentilitium,

cacoëthes incolis ejus feorfim , vel literatis quan

doque, fic officit ut nunquam ferè vocalium fönos,

& di&ionum , quæ indè pendeat , vim dijudicent

benè. Moneo hoc, ut æmulatione percitirecipiant

feadbonam frugem. Diftin
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.º

º

2.

:

.

Diftin&is his fonis interim non defunt & fuære

gulæ ac criteria, quæ Germanorum commodoad

duci queunt.

I. Di&iones quæ Germanicè fcribuntur cum ci

aut cum á , & nobis cum c ; efferuntur ut ìra:

ut theiſen / beelen , geiſt / , geeft ; ſleinen / ſteea

mrn ; qrmeim / gemcem : geläbrter / gelterb.

II. Di&tiones omnes , quæ Germanicè fcribun

tur cum aii / vel cum δ ; & Belgis cum o ; effe

runtur ut £uiye , ut taüffen/ bgopcm ; laíffen/iooe

ptm ; tauffen / Hoopcn: böf / boog; möttig/ moda

big ; grö3 / groot.

III. Duplum illud i & ei difcrfminatur ultrò

in verbis, nunc, per participia paffiva: Iijbcm / gea

Ieben : Iciben / geleib.

Denique omnis fonus fibilans antiquitus apud

nos pi&tus eft unicâ literà f: neque afperitas aut

lemitas foni peculiari literà diftin&a. ratio erat ,

quod, re ultrò loquente,diftin&io non eft neceffà

ria. nam Hollandis eft pro firmâ , imò innatâ re

guli ; ubi fomus fibilam* liquefcit cum fubfequemte

vocali , tum femper lenem : ut , in falt / felter /

fout / fiſuer / fuiber ; item fruijgen / finaer /

(quafi fuluijgcm / futnarr. Ita enim & fcribebant

majores) Contra , ubi fomus idem liquefcit cum com

Jomamte feu amtecedemte feu fequemte , tum femper

afperum : ut , berbigtfci / begimtfci / រ៉ែ
tfamcm / tfcbrrt / miicmfcljcm ; neque aliter Hol

Iandus poteft efferre Hollandicè. Deinde aliqui,

inter quos Hugo Grotius, item Metaphraftae Dor

draceni , pinxerunt fijm pronomen , & 5jm verbi

fubftantivi infinitivum ; ad rei , non foni", diftin

ctionem. Pofteà primariis notiris Poetis vifum

eft utrique fono peculiarem tribuere literam ; vi

delicet 3 leni, f afpero : forte abundanti ex cau
f€



64 IDEA GRAMMATICA.

tela , quam quidem refcribunt 1Legiflatores meu

tiquam mocere, omnibus quippe non innotuit regu

la ; quin , circa eam , penes quofdam exterós ,

Gallos , Hifpanos, &c. aperta confufio eft: unde

hoc commentum non indignum , quod tandem &

amplexemur univerfi ; (eft enim , hoc affumpti

vum totum) eâ tamen lege ajque omine , ut in

demnem atque incolumem linguam noftram ifti fi

dejubeant idoneè ab aſininà aggreſſione 3cielm/

3|acn/ 3mijttil. '

C A P. XVIII.

De Syntaxi Belgicà.

S Yntaxis omnis confiftit in Convenientiâ & Regi

mine. De diſcrimine inter analogiam & anoma

liam non tam multa hic veniunt dicenda, quam in

etymologiâ. Quodnos attingemus, idtantum erit in

quo à Latinis differimus: Cætera ex Grammaticâ

Voffii petenda.

Aegula I. Cujusvis generis nomini fubftanti

vo, referentifexum, five mafculinum, five femi

ninum, conftanter convenit pronomen quod fexui

proprium. ut , het b2outje heeft haeren man gea

flagcm ; non fifnen man. ſubſtantivo dlàajefteitf

quód femininum eft , convenit pronomen mafcu

fini fexùs, ubi de Viro Rege agitur ; fijn£ jlàajea

fteit / i?oogljcit / ®cmabe : contrà feminini, ubi .

de muliere Regină : bare jºaſeficit / Hàoogljeit/

45cnaùc. Conftanter ita fcribunt Proceres noftri,

afùs, apud nos, utplurimum magiftri, quique hîc

fequendi contra fcriptores privatos. Et imrಿ:
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la hæc adhuc magis univerfalis ; ut, fcilicet , ad

alia fubftantiva qüoque extendatur.

Aegula II. Verbum finitum cujusvis perfonae

aut numeri neceffàrio pofcit adpofitionem Nomi

nativi , five fit pronomen perfonale, five alia ora

tionis pars; idque numeri ac perfonæ ejufdem; ut.

De vjanden vermeeſterden de ſtad: ende den

mcg / bacr 3m booggetgomgeli macrem. non,

bact Doozgebyongen luacten.

Hæc lex tánti Teft in linguâ Belgicâ ; ut nulla

exiftat figura Grammatica , quæ loquentem vel

fcribentem ejus vinculo folvat, eive gratiam faciat.

Si tamen , in periodo eâdem , complura verba

per conjunctionem copulentur ; ſufficit nominati

vum primo verbo adponere. nt, Dc \urg / baci:

fij bodygcbgomgcm iuacrem | cmbe tamp tjeinrmruite

ten / eube aioimme ne?geng tegenſtand ontmoee

trùcm. Etiam Proceres , Magiftratus, in legibus,

atque edi&is , fuum primæ perfonæ pluralis pro

nomen femel prolatum rarò iterant.

Aegula III. Subflantivum regit fubftantivum ,

rei diverfæ feu in Genitivo , feu in Ablativo; ad

lubitum fumpto. -

Imò quæcúnque apud Latinos Genitivum; apud

nos feu Genitivum feu Ablativum regunt. Quod

ſemel monuiſſe ſufficit.

Aegula IV. Verbum fubftantivum , iit bcm /

per omnes modos & tempora apud nos fèmper ex

primi debet; nec fubintelligi poteft : nifi aliquan

do in Participio. -

Regula V. Verborum quatuor auxiliarium rc

imen eft fequens.

jft fal pofcit verbum, cui auxiliatur, in infini

tivo tum藍" tum paffivo. ffi

lt ciuc in participio paflivo. -*iſt jebſic 1 in particip器P 었l
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# bcm T in participio & a&ivo , & paffi

:ğlt worde j VO,

Aegula VI. Verba quælibet utrinque nominati

vum feu fubſtantivum, feu adjećtivum , feu arti

culum , feu pronomen; feu aliud quod nominati

vi loco eft, recipiunt; ut apud Latinos.

Pro nominativo, fignificante ftatum aut geftum

rei , & locutio ponitur , QB£ mam ig t£ bgcbc. .

be mam ig tc bcgc. Quo circa difceptant curiofi,

num b2cbc/ bege/ dativi an ablativi cenfendi fint.

Aegula VII. Comparativa exponuntur per

quàm , & nominativum poftulant. iioftcipiter

âig gouû ; aut bam goub. Pretiofior auro.

Aegula VIII. Cafus fignificans locum ubi fit aäio

aut quies, poſtulat praepoſitionem te.

e man luaġ te huife.

&Pe man mag te ?timfferbannitte.

32t imam mağ te belîe.

Tjft baagtc hem te醬
:Jft b2agte ljem te fchole.

#ft fjicipe hem te paerbe.

Conftanter hæc regula obfervatur a Metaphra

ftis Bibliorum Dordracenis, Vondelio, & aliis. Sed

circa urbium nominanon obfervant noftri Proceres;

pro te uſurpantes tot be ?lbmiraliteit tot ſtote

tetbam: id quod multi auétores etiam fequuntur.

Regula IX. Cafus fignificans locum ad quem,

per quem, à quo (ſive proprii, ſive appellativi no

iminis) non regitur à Verbo ; fed poftulat præpo

fitionem, བྷ་ཝ motui eft congrua.

Regula X. Par ratio in Cafibus caufe , infiru

^memti, modi, partis, pretii.

Aegula XI. Regimen aut convenientia Adver

biorum , Præpofitiomum, Comjuméíiomum, & Imter

jeéîiomum eft ferè idem nobis ac Latinis.' Ob
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Obferva folùm , circa adverbia megamdi ; duas

negationes apud nos non affirmare ut apud Lati

nos , fed (quemadmodum in Græcis) fortius ne

gare. id difertè teſtatur Grammatica colleg. Rhyth

mici Amftclod. anni 1584. quod etiam fequitur

Hoofdius im Henr. IV. niemand niet, pag. 89.

edit. 1626: item Metaphr. Dordraceni Pfal. civ. 5.

Præpofitiones noftræ maximam partem regunt

Genitivum : fed hodiè id magis ac magis obfòlef

cit; dubito an per Solociſnum; ſaltem per Meta

plafmum. nam Proceres, Senatus, Curia, in lin

guâ fuâ communi perfeverant inconcuffè.

Quod nunc denique ad Figuras ßmtaética, attinet;

habemus Belgæ quafdam in carmime folo cum La

tinis communes ; _ut Aßmdetom ; Polyßmdetom :

item & Symchyfim. Canit Vómdelius. Virgil. bc $oma

mepaerben 't ligt // @Ier ſtimme opboeren.

Eques Hoofaius T in Gerardo Velfenio : jl\pm

fuper en het tap nog!) tuat berfeijiïit繆 1110¢2

cmi. Et fic in locis innumeris, porrò & Ellipfim

abemus , Belgicè llbcg-muo2p redditam à Poë

tis, per quam in negandi formulâ (ubi, extra infi

nitivum & participiüm , binæ nobis , concurrunt

particulæ cmi / mict: ut penes Gallos) omittimus

alterutram; nunc en / nunc niet : prout Eupho

nia , * pronunciationis , noftrae Regina , fuadet.

Ita pro iſt en kan niet / iAuzzizi, uſurpamus

quandoque ifi cm ftam/ vel ifi fiam mict.

FINIS GRAMMATICES.

E 2 LIN
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E E L G I C Æ

I D. E. A.

Р о в т и с А,

C A P. XIX.

De Lingua Belgica trattatione provettà, qua

Ratio eff Confèribemdi : & de Profodiâ.

Oſt expeditam Grammaticen, vicem

% occupat Comfcribemdi ratio. hæc vel

§ Poëtica eft, vel Rhetorica : atque ea

§ ita eft comparata, ut , cum in capi

{§) te elememtari præcelluerit nobis an

tiquitas , nos contrà in proveéiiori

nunc infinitum prævertamur majores noftros. Al

terum quippe ab altero minimè pendet. Gramma

tica res eft firmis circumfcripta limitibus , quos

movere, cum ufùs effe&u, nemini privato datur.

Rationem verò confcribendi, quoad linguæ ufita

tae praxin, monſtrabimus conſequenter, eſſe ſi

tam in certâ , ac numerofà quâdam di&ionum

collocatione ; quæ indies, tum in ligato tum in

ſoluto

i
º
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foluto dicendi genere , fe in mclius , gratius ac

venuftius adduci , & poliri , patitur. Haec Cu

ra fane majores noftros parum follicitabat ; at

nunc præterito (eculo , feliciffimis avibus, cæpit
increbreſcere.

De Poëfi primum agemus.In hâc veniunt Rhythmur,

Metrum , & Similiter- defimemy. Sed antè%
quæ Poefi præire debet , hic nobis præfigenda. Hæc

fyllabarum im verfu quamtitatem perfequitur; habet

que fibi obje&tam finguam Belgicam commumem,

non metaplaſmicam.

Syllabæ quantitas eft ejus menfura , aut brevis,

aut longa, aut anceps.

Syllabarum longitudo aut brevitas nobis non pen

det ex earum in dičtionibus Orthographiå; quemad

modum apud Latinos : verumTè certo pronun

ciationis accentu , quondam unà cum dictionum

notatione ſyllabis tributo, 8 per USUM ſervato.

Viva vox igitur præcipuè hîc confulenda,

Ad leges hujus LJfus regulâ determinandas mo

nemus iterum , requiri hoc loco , plufquam ulli

bi ; ut di&tiones revocemus ad analogias , quibus

nempe olim fuerint , ubi majores noflri fyllabas

eas talibus quantitatibus induerent. Et fic omnia,

1icet in caftrato idiomate metaplafmico vel maxi

mè abſtrufa imò impervia, valdè expedita erunt,

magisque fimplicia , quam in ullâ aliâ linguâ tam

vivâ quam mortuâ.

Aegula I. Diphthongi , triphthongi, item jr« &

2øiva funt naturå longæ, ut fael / geit / geut /

ſcijreeuïn / toe / mooij/ boulu / ſteen/ ſtool, ex

cepto , fi fyllaba , quam conftituunt, in duas fit

refolubilis : ut ultima in φ5yootbacr / ®goota

mocr / fcij;olibro£r. huc refer antepenultimam

in Uctrinuleſ & ſtoopbaetbpt,

E 3 - Regula
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Aegula II. Di&iones, quæ, ad fummam analo

giam reduétae, monofyllabac remanent (qua, quan

tum ad primitivas attinet , nobis fanè funt pau

ciffimæ) funt breves ; . vel faltem ancipites : five

er fe pgfitæ. ut mp / 唱 u / fig / bam / Itam /

/ \ucl / boo; / σp. [five cum Taliâ compofitae.

ut googmernem [\uclbabig/ opbocm. -

Aegula III. Di&tio , fcripta amalogicè, duarum

pluriumvc fyllabarum vulgò habet ültimam fem

per brevem ; penultimam femper longam ; an

tepenultimam iterum brevem ; plufquam antepe

nultimam iterum longam : & fic porrò alterna

tim; uticcrcm / begftcerem/ obeggietem / fjoobaega

bpe / foopyaerope / bezboemeniffe / rembaena

ſpel-geſpanſel ; porrö, ſchubbeninge/ fteſſemina

e / weggeueninge Fc. betern / fchildern / op=

&c. Neque unquam fallit hæc regula.

Regula IV. Si, in di&ione quatuor , plurium

ve fyllabarum antepenultima per fyncopen elidi

tur: (ut, fidebeyboemenife/ frhubbeninge/ffela

Heninge/ Mneggebeminge fiat nerboem'miſſe/fchub

dinge/ ſtellinge / weggevinge: ) penultima ple

rumque fuccedit & in ejus elifæ quantitatem : id

eft mig & im / de longis, quæ erant , fiunt breves.

id clarè etiam vides, quando vox antiqua 1èombea

nifſc/ per ſyncopen , fit 13onniffe.

Pro bcftomimcrm / fcfjiîùccm/ bcterm Flandri,

per folitam fuam diærefin , nobis tradiderunt bca

itammeren / fci illeccm / ſitterem. pari modo,

quo populi boreales , fatores linguæ noftræ , ha

bent in participio activo fteſſenb pro maſculino;

ftcffcnt)£pro feminino,(quo&hodiemultùm utimur)

Flandri nobis tradiderunt univerfim ftcffcnbc. fic

a beftommern, ex. gr., eftinfinitivale behommera

ninge ; ac per fyncopen beſtommeringe. item à

par
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ಓಸಿ priſco Beltoimmernet / ac per ſyncopen

ckommert / eft participiale bcftoimmcrtmiífc /

& figuratè bekommicrmiffe. in verbis \uiffeieim /

蠶 / quæ populi boreales nobis tradiderunt

ifTtim / ftamtlm 1 par ratio, ut videas, ubi ad

penitiffimam analogiam afcendis , nihil non hifce

regulis fubjici.

Di&tiones Belgicæ nunquam exeunt in voca

lem , nifi aliquandò in e : vocaliumque longitudo

aut brevitas (juxta reg. III.) femper regitur ab ordi

ne fyllabæad quam pertinent. inde apud nos fuperva

caneum notas vocibus affigere , quibus vocalium

longitudinem aut brevitatem defignemus. uti ap

pofitè effert Joannes Antonides in Carmine lugubri,

quod canebat Juflo Vondelio ;

#n heeft fun' ſettcrg met geen ſpietſen te

\]ct\meten;

Âëp fpn gcíja:t.

En quam paucis ità nobis expeditur in linguâ

commumi omnis res Profodica ? at contrà , quâ

nam in foveâ hic jacent novitii cum fcriptione

fuâ metaplafmicâ , cui adeo præcipites fäcra fa

ciunt ! Eos hic ad prælium laceffere aufim, ut in

diftorto filo idiomate vel unam regnlam hac in

parte in medium adferant.

Quod hic in Regulâ II attigerim pauciffimas im

lingua moflrâ voces primitivas路 monofyllabas : alii

contrà ftatuunt , ut Iinguæ Belgicæ ducant præ

rogativam magnam effe, fcatere monofyllabis ceu

radicibus: imòquò voces plurifyllabicas reddantmo

nofyllabas, eas armatå vi vitiant & diftorquent. fed

ifti conjiciant oculosin vetuftifiima Hollandiaeaćtačk

monumenta, ac facilè mutabunt fententiam: re

pcrturi, quæ nunc funt momima,antiquitusmagnâ cQ

E 4 pià
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, piá fuiffe verba : conträ rariora e fubftantivis ver

ba fa&a: quin ipfàs præpofitiones af/ acm / nunc

monofyllabas , majóribus prifcis fuiffè diffyllabas

ab£ / ame. Verumutique eft(ut pluries jam inculca

tum) populos Boreales , praefertim Normammos in

Hiftoriâ di&tos, &arma, &cum armis, linguæfuæ

femina in agrum Belgicum tuliffe ; quin in ipfos

Galliæ fines, queis ab iis & nunc Normammiae ma

net nomen. Eorum tunc populorum in monofyl

labicis parcimonia altè radices egit in Flandris. Et

quæ deinceps Hollandis Zelandisque in ufum abiit

diale&tus , item confcribendi ratio & lima , eam

tum noftri Proceres, tum Ecclefia, tum populus

jam multa ante fecula dire&tè habuerunt à Flan

dris; non aliunde. Idquodpoffet latè adftrui multi

plici argumento. Nunc quicquid monofyllabicum

redolet, rejectaneum eſſe penes Flandros, nemoniſi

1eétionis expers nefcit. Originem eam Flandricam

ipfi Poetæ , antè laudati, Tnobis ultrò concedunt ;

dum pro iiicim / ííciíi f tciiicm / conftanter hodie

nobistradunt Flandricas voces íiiccm/bfccit] tccftcm.

Specimen alterum atque alterum prifcæ linguæ Bo

rcalis , ut Belgicæ noftræ femina manibus palpari

poffènt, vifumifuerat hîc infrà ad calcem adne&ere:

verùm mutavimus confilium, & populares noftros

remittimus ad libellum antè nobis cap. XII. laudatum,

Antiquiffima quippe infpicienda: nam recentia, ùt

longinquâ ævi vetuftate eandem nobifcum mutatio

nem paffa, ad Belgicam rem Etymologicam nè

hilum juvant ; Germaaica etiam minùs ac Sueci

ca : tum quod conftantior his manet analogia; tum

quod folis populis Borealibus , Suecorum proge

nitoribus , linguam noftram debemus ; quibus'&

Gcrmani ferè fuam.
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C A P, XX.

De Belgicæ Poëfeos legibus.

Dញុំយ jam agere de Poëfi. Ea, quam colimus

Belgæ, non e(t advenae Græcis aut Latinis; fed

mera indigena & ivréx6ar. Neque ex verfuum fpe

cie, quæ eadem eft apud nosacapud Italos, Hifpa

nos, Gallos, Anglos, argui poteft noftrates ab his

accepiffe ; haud magis quam hos à nobis. Sed re

verâ res fic fe habuerit. Veteris Germaniæ populi,

quorum nos partem facimus, dum nationibus iftis

ſubjugatis, per integra ſecula imperabant, é iis

poëfeos fuæ rationemfecerunt communem; expulfà

primigeniâ Latinâ, Præpollet quippe femper Au

læ imperantis confuetudo. Invaferunt quidem ita

ac tenuerunt Franci Galliam , Vandali & Suevi

Hiſpaniam, iidem unà cum Gothis ltaliam, Ger

mani Boreales Angliam. quod fufè probat hiftoria.

Germanos autem Vetcrcs , gemus â quo fanguime mo

firum , Poëfi addi&os , quin carmina antiqua jis

memoriæ & annalium genus fuiffe, au&or eft Ta

citus, Deinde polt Chrifti euangelium adfumtum .

conftat juffu Ludovici Pii Imperatoris , qui Karoli

Magni fuit filius, ipfam Sacram paginam Teuto

nico Carmine eſſe redditam.

Interim fcquius ævum id exercitii genus pencs

ipfos majores noftros non imminuit , fed adauxit.

Ita nobis eft præ manibus Rhythmicum Aemilii

Stokkii Chronicon Hollandiæ, quo, verfu tripode

ac tetrapodc, Comitum gefta decantavit ; ab ini
5 tΙΩ
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tio ad fèculum , quo vixit , decimum tertium.

Sed nos rem hodiernam perfequamur.

Et primùm, quod attinet ad linguæ Belgicæ ufum,

Poëfis minus venuftè ludit in Tinguâ Commumi;

amoenius autem & prorfus perfe&èTin metaplafmi

figuris detra&itiis , quæ proinde Dialeéîum effor

mant Poèticama.

Rhythmus in fyllabarum numero eft pofitus; Me

trum in quantitate. Metrum majoribus noftris,

certè ad annum ufque 1625, incultiùs fuit habitum;

hodiè fanè nobis fummum conftituit artificium.

Quod attinet ad Rhythmum, verfus noftri fpecie

diſtinguuntur in Hemipodes, Monopodes, Dipodes,

Tripodes, Tetrapodes, Pentapodes, Hexapodes: ne

que ulteriùs apud nos itur: nifi quod earum fpe

cierum unamquamque frequentemus tum Comfiri

ĉïam (ftaemûc / ) `tum Protraĉïam (fiepemŭe.)

Protraéîio vulgò confpicitur in unius fyllabæ aug

mento in fine verſòs. Conſtricti & protra&i ver

fus Gallis audiunt mafculimi & femimimi : at minus

propriè.

Exempla.

I. Verfůs Hemipodcs.

192íub #een

ín ^t treem /

49eſt- in£t

m¢ft | ijet

TPacy De ſlegte

buaegbe lueg te

mae: D¢ uotgrm. 3c.

aezde

II. Mo
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II. Monopodes.

í}iey ruft/

醬醬11 U20tt

ibaº Diigⓞ &c

III. Dipodes.

2{lg 't geboeſen *It alºacre it aſſen

AlBacr te ſtoclcm 3Iang ontuallcn / .

* In het hugelen/ &Doo; het mallen

Pan de v?cugd: Deſer jeugd.

Hæ tres priores fpecies hodiè rarò frequentan

tur: quia Metri, quod Poëtis noftris jam omnem

facit paginam, partes ibi nimis exiguæ.

IV. Tripodes.

3Dat 65p mm tooſi bezeib

Pan uwe Godlpttheid.

g;ilarg! in bootrg magte

#g meten mogt gebagte.

V. Tetrapodes.

&Pf heb iſt ooit 't bemeſen quaeb

19ergoïben met geinſte maet:

&ooluemſche iſt / bat partn/berbolgen/

Op 't aſierſtgengſt mn mag berbolgen.

V I. Pentapodes.

Cyclnſt een boom / aem be openlugtſche ſtamt

Eens fºiſſchen beeks voozdagtelpk geplant /

gIrt regter tpb met prugteit ig gefabrm;

Gn/ omvegujellit / blpft faen inal'fin baben.
VII. Hexa
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VII. Hexapodes.

&pn lå2oone fonber ಶ್ಗ ſpn huftſel ſomber eer/

T9e?pt G5p黜 ban ſpn.cn ſchebel neer:

ఖీ murrm ftont on: ſºm’ ſpooggezeſen’ \nalienſ

e veiligheid ſpns នុ៎ះ boet #p ter aerbe ballen.

Verfus hexapodes five fex pedum, apud Gallos

audiunt Alexamdrimi : exquo ibi, feculo xii , qui

dam Alexander Paris epos compofuit, quodAlexam

dri Magmi fert nomen, hoc verfuum genere, quod

tum quidem per longum tempusរ៉ែ fuit ,

fed poft ann. I 56o. in ufum revocatum.

Quoad Metrum , ufitamus diffyllabos pedes

tres ; pyrrichium, fpondeum , jambum: item in

verfus pentapodis aut tetrapodis protraćti fine quan

doque trifyllabum, nempe da&ylum.

In Verſibus ſpectamus Caeſuram ; Scanſionem;

fecitazai Paufam.

Cæfura eft, cum poft pedem fupereft quafi fylla

ba quæ finit di&ionem. Verfus abfque Cæfurà eft

ingratus. ut -

Díe ſozgt / en macht/cnſacft/enbyaeft| en ploegt! en fineet.

Species Cæfuræ nobis funt VI.

I. Triemimeris, ubi relinquitur fyllaba poft pe

dem primum, ut

&en oogbaer aan het 3tant een laſtig ampt hetgeet.

II. Pentemimeris , ubi poft pedem fecundum.

hæc mollis & venufta. -

en matnt be menftijen aan fyn bgogmjeit te herbinbem.

III. Hep
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III. Heptaemimeris , ubi poft tertium : hæc

dura & ingrata.

En maent aen fjeni der men ſchen bzaamheid te berbinden.

IV. Enneaemimeris, ubi poft quartum : hæc

venufta & grata.

Gn waent de menſchen aen fyn boom,hefð te berhínden.

V. Endekaemimeris, ubi poft pedem quintum.

hæc non prorfus ingrata. -

Om bat hn herber alg be ſite?k en 't Pultergaet:

&Pm bat ſe herber alg be Hitcgſt en 't Pulter ſtappen.

VI. Trisdekaemimeris, ubi poft pedem fextum.

Hæc etiam grata fatis , at in folis protra&is fex

pcdum verfibus. ut

«En waent de menſchen aen fņn bgoomhefð te verhin Jen.

Scamfio, vulgò Dimemfio, eft Metri in fuos pedes

diſtin&lio. in 醬 unica figura nobis frequentatur

fymalæpha; (Poëtæ noftri verterunt Belgicè finclta

itlimft£r.) & id quidem in Carmine ad recitandum

confcripto ; præterea tum demum ubi poft pedem

ſuperexiſtens , diétionemque finiens, fyllaba exit

in c ; ac vox fequens cum vocali orditur ; ut in

verfüs fequentis pede quinto.

ulítjcemfcfjc hallingen ban ja ve en buig beroofb.

In verfu, adcanendum compofito, vocalis eliden

dac nunquamfcribitur; ficjubentibus Notis Muficis.

Pанja
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Paufa eft fpiritus 'noftri , in recitando verfu,

quafi ftatio ac alternatio: fignaturque apud noftra

tes duplo Commate,,. Hæc quidem , recitanti

bus nobis verfum hexapodem , incidit vulgò fi

mul cum tertio pede; cum fecundo autem in ver

ſu pentapode. in minoribus ſpeciebus pauſa mino

rem habemus rationem. - -

Quando verfus fex pedum habet Cæfuram pen

temimerin, item pedem tertium Pyrrichium; pau

fa admodum gratè coincidit cum fyllabâ quinta. ut

¿Pe Éleíííe fcjímmen // bíe omg tgcugig tegemquamen

Hoc idem & commune eft verfibus quatuor pe

dum. ut.

#omt it ban ontneer // 1jan ben haet.

Similiter fi verfui pentapodi eſt Cæſura triemi

meris, fimulque pes fecundus pyrrichius, paufain

cidit cum fyllabà tertiâ, ut

op ſpruiten iſ dan ben ouben habmug/ hoe!

Quod ipfum & iterum evenit in verfu tetrapo

de, ut. -

&Booghooltthcib // ban beleib en oogbeel.

Monita haec, aptè obfervata, mirabilem habent

potentiam: ut in Poëmatis noftratium videre datur.

Similiter defimems in eo eft nobis, quod in clau

fulâ refpondet verfùs conftri&us conftri&to , pro

tra&tus protra&o : idque vel immediatè & fübfè

quenter ; ut fuprà in variis iis exemplis liquet: vel

altcrnatim. ut

Gneag /



Cap. XX. De Belgicæ Poëfeos legibus. 79

&ncag| be gobºzugte en ſtyphēatre ongloggijeſt. I

ièerbolgt dan #unoog m?oſt / en bolenbe om te ſanben

SIn 't oub #talië) bernait boo? 't moeſt gevoeld

Der Siciljaenſche ſee in't ende aen TDidoos ſiranden.

Ac habetur ea foni fimilitudo pro binis conftri

&tis in fyllabå ultimå: pro binis protračtis in fylla

bâ ultimâ pariter & penultimâ. Imö quoties in

protra&o verfu augmentum eft duarum fyllaba

rum (ut rarò fit) fonus evadit fimilis in antepe

nultimâ, penultimâ & ultimâ. ut.

gaeertuimelt in be fee, be golf met ſterke bingeren .

HlBeet dzícmael ’t gantfchefchip/met h2agt/rondom te flíngeren.

Tandem non poffum abeffè quin moneam, ju

ventuti noftrae magnum fore in promovendà Poëfi

auxilium, fi publicæ darentur luci omnia linguæ

Belgicae ípotoríasvra ; item iziérra: quod in Latina

Poëfi dudum eft præftitum. -

Genera Carmimum totidem nobis ufitantur,

quot verfuum fpecies antè enumeravimus; neque

plura aut alia : contrà ac quibufdam tentatum,

qui & Latinorum ac Græcorum fingulares fpecies

inducere moliti funt ; velut Sapphica, Anacreon

tica &c. fed pari modo ut apud Gallos , caruit

fucceffu ifte conatus.

Carmen conftans ex omnibus flriéis (ftacmbc)

verfibus , aut ex omnibus protraéìis (fiepcnbc)

haud eft venuftum: quare debet conftitui ex verfi

bus & conftri&tis & protra&is fibi mutuò alternatis.

Alternantur conflri&ti protra&is , vel alter alteri,

vel bini binis: de quo exempla fuprà. Plus quàm

binaria alternatio vulgò non probatur ; ceù ve

nufta minùs. pari modo , ut de Carmine , ver

ſu verſui alternato, ſedulò eſt cavendum in hexa

podibus
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podibus item pentapodibus, ne fit nimis longum; ad

hibeaturque id quidem in præfatiunculam aut dedi

cationem; minimè autem in totum Epos, totam

ve Comoediam vel Tragoediam.

Itidem cavendum , ne toti verfus in Carmine

incedant per folos pcdes jambos , vel folos fpon

deos , vel folos pyrrichios ; fed fint pedes ii ele

ganterinter ſe permiſti: cui permiſtioni & fua tribui

poffènt Regulæ; fed nolo his immorari.

Porrò & alia nobis in Carmine eft alternatio ac

viciffitudo : fcilicet, quâ, fervatâ claufulæ fimili

tudine, alternamus verſuum ſpeciem ſpeciei, om

nimodam omnimodæ : idque in Carmine eodem.

Exemplorum talium acervum inftru&iffimum no

bis præbuit tum Poëta eximius Joachimus 0uda

mus in Rhythmicâ explanatione libri Jobi ; tùm

Pfalmodia Davidis , multorum infignium Poëta

num metro Batavo decantata.

Hanc verfuum & fpecierum inter fe alternatio

nem primus induxiffè fertur apud Gallos Clemems

Marottur.

FINIS POETICE S.

L ÍN
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C A P. XXI.

De Rhetoricà Belgica, ſeu vocum ordine

artificiali.

yEftat nunc unicè dicere, quæ fint

Z, linguæ noftræ partes in ipsâ comfcri

ć bendi praxi , five ligatá five folutá.

J\§ Et quidem utramque hîc faciunt pa

ginam Idioma congruum & 0ratio vu

merofa : illud modo didicimus com

ponere in Grammaticâ; ifthanc jam ibimus tra&a

tu111.

In Oratione adhibetur di&ionum ordo, non qui

à naturâ manat ſolus & ſimplex ; ſed etiàm qui

ab arte. Exigit quidem feries ut maturalem ordi

nem nofcamus priús ; hic quando cum Belgis ita

agitur ut cum Latinis ; valdè ex inftitutoTfuerit

pro ifthoc ordine maturali ಸ್ಧCre caput fingula

- rc;
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re, quod pluries laudatus Gerh. Joh. Voffius ei di

cavit in fuâ Grammaticâ.

Tum porrò conftabit Artis opus in cun&tà ma

turalis iftius ordinis tramfpofitiome, quamgenius no

ftræ linguæ fert.

Ille genius hîc unicus eft Deus-Terminus ac

limes, ufu folo definitus; quemque tranfilire ne

fas; ac nulla hîc gratia ; præfertim in folutâ ora

tione: nam in ligatâ quandoque licentia admittitur.

Quantùm attinet ad mamerum » (Gallis, cadamce)

eft iile pro duplici Orationis genere aut Poëticus

aut Orátorius: de Poëtico modò a&um. De 0ra

torio in univerfum , itcm quatenus tropos & figu

ras, prælibari eft maximè confultum quæ idemVof

fius vel alius Grammaticus eft perfecutus, quoad lin

guam latinam , in Rhetoricâ ; & tum inde avoca

îî quæ ad noftram fpe&tant. Ad cujus concentum

& harmoniam identidem di&tio feligenda, alius non

eft nifi mumerus: idem ille qui metaplafmo Gram

matico locum facit: denique mumerus, ad eumque

di&ionis dele&us & tranfpofitio, id apud nos eft, à

quo pendet omnis ftyli proprietas, fiye magnifici,

five humilis, five mediocris. In dictionum dele

&tu plurimùm juvamur a multiplici , quâ mirificè

pollemus , compoſitione & decompoſitione : in ea

enim vel Græcos longè prævertimur ; uti & om

nem aliam linguam gentis vicinæ. Praxis hæc feli

gendi & tranfponendi, ante feculum minùs tenta

ta , linquebat majQrum noftrorum ftylum magis

ficcum. Etiam verfio Biblica Dordracena , quód

ibi, ob materiæ pondus, in praxi ifthâc non licuit

ex animo vagari , indè evadit aliquantò jejunior: '

difèrtè enim curarunt Proceres ibi non metapla

fmicam linguam adhibitam,verùm communem &

analogiæ tenaciorem; nec plus Rhctorices, quàm

- præ
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º

º

i.

º

præfert textus authenticus: quod probè animadvor=

tant, quorum intemperantia hic ad res novas pro

pendit. Verùm ex quo au&tores eandem praxin co

luerunt laxioribus habenis (uti jam ftatim, poft ha

bitum Coetum Grammaticum anté memoratum,

fa&titari eft cœptum ab alio atque alio bono fcripto

re) via eft ftrata ad Eloquentiæ noftræ Belgicæ in

credibile faftigium.

Repetimus hic, linguâ Belgicâ, quæ Rhetorices

objectum, nullà alià opus eſſe niſi communi: li

cet enim quidam hic in prosâ dialeéfum poëticam

adhibeant, planè non fine ornatu; (ut Hoofdius ac

Vomdeliu) id tamen minimè ad Rhetorices noftræ

effentiam pertinet. Logici diftinguerent, linguam

communem efſe Rhetorices Belgicae objectum

propriè ac per fe , Dialectum metaplafmicam per

accidemy.

Adducemus jam ordinis maturalis quædam fpe

cimina; quæ ibimus tramfpofitum, quantum linguæ

noftræ genius fert.

Ordinis maturalis exemplum I. ubi Verbum ef?

aétivum ac mom auxiliare ; oratioque affirmans.

1. #ſt / 2. b?enge / វ៉ែ 4, aen de b?uid/

5. ben bloemſtrang / 6. ban be hofſfebe / 7. te

huig ; 8. rierlijſt geblogten / 9. om Daer mede

te promitem.

Adnotari hic debet , hunc effe linguæ noftræ

genium in ordime maturali , ut primam fibi fedem

vindicet nominativus qui a fronte erit verbi:

II. Ipfum verbum a&tivum, III. Adverbium tem

poris. IV. Dativus, cui. V. Accufàtivus patiens.

VI. Ablativus à quo: VII. Advcrbium loci. (Ac

in terminis his VII. fubfiftere poffèt omne periodi

fegmentum.) Porrò tunc VIlI. accufàtivi Patig

tis circumferiptio Fom) modo. IX. Caufi,

2. tatlo,
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醬 finis, pretium, &c. neque ulteriùs abirene

CC11C.

II. Exemplum, ubi Verbum itidem eft aéîivum

ac mom auxiliare; fed oratio megam;.

1.^{f/2. cm / 3. b2enge / 4. [jcbcm / 5. acube

bzuid / 6. den bloemfirang / 7. van de hofftede/

8. niet/ 9. te huig. -

Omnia ut antè: nifi quòd antecedens negandi par

ticula £m præcedit Verbum immediatè ; particula

confequens mict poft verbum venit , idque imme

diatè ante adverbium loci.

III. Exemplum ; ubi Verbum habetur aéîivum

cum auxiliaribus fuffcm vel jcbbcm ; oratioque ef?

affirmans.

1. Hit / 2, fal / 3. heden/ 4, aem de bzuid/

5. ben bloemſtrang / 6. ban be ſjofſtebe / 7. te

huiģ/ 8. b2engen.

1. #ſſt/ 2. hebbe/ 3. heben/ 4. aen bc bguub/

5. ben bloemſtrang / 6. man be hofſtebe / 7. te

uiĝ | 8. gęb?aqt. -

[Ubi verbum eft paffivum : quamdo adhibemtur aa

xiliaria fjm/ \uggùem : etiam par ratio ef?.

1. De bloemſirang/ 2. ig of morn/ 3. heben/

4. aen bebguib / 5. ban be hofſtebe/ 6. te buig/

7. geligagt.

獸 in a&ivo erat accufativus patiens, hic no

minativus eft, primamque ergo fèdem occupat.

IV. Exemplum, ubi verba adhibemtur auxilia

ria, oratioque eſt megans.

I, Hli/2, en / 3: fall 4. heden || 5. aen de

Iguid./ 6. den bloemfiranë./ 7. van de hofftede/

8. miet / 9. te huiĝ/. Io, b?engen.

I. ili / 2. tu / 3. jebbel 4, brben / 5. arm be

hguib / 6. ben bloemſtrang ( 7. man be hofſtebe/

8. miet/ 9. te huiĝ/ Io, geb?agt. @

【。可罗g
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1. Pe blocmittamg/ 2. em./ 3. íg of inogb/

4. heben/ 5. aen be biguib / 6. dan be hofſtcbe /

7. niet / 8. te huig / 9. gebgagt.

mnia ut exemplo II. cm præmittitur immedia

tè verbo auxiliari; mict adverbio loci.

Sequuntur monita quædam de eodem ordine na

turali.

I.ஆ modus, dičtioniſi adjicitur; im

mediatè eam comitatur: amtè, ubi adje&ivum;pofl,

ubi adyerbium aut participium paffivum. Ut, bcm

rierlijken bloemkrans: den bloemkrans geheel

lijk: den bloemkrans omgeſchonden.

II. E Voffio addo. Si adhibetur particula exci

tandi; ut intcrje&iones adverbiaque optandi, hor

tandi, vocandi , demonftrandi , rogandi : ea po

nenda ante primam fedem: nec non advcrbiapro

hibendi aut fimilitudinis ; item relativa , ut cum,

quamdo, domec. &c. conjun&iones caufales & ra

tionales, quamdoquidem &c. item vocativi,& no

mina vel pronomina interrogativa; ut quis, uter,

cujus, cujas &c. -

III. Pronominis dcmonftrativi , ad antecedcns

relati, adhibitio ; item oratio interrogans; invertit

locum particularum negativarum. Ut, fine pro

nomine, be man en brengt niet. Contra cum

pronomine, be man / bie niet en brengt. Porro

interrogativè affirmando. £ì# B¢ 6Íõ£miñraiiē gc~

b?agt? negando. En is de bloemkrants mietge

ligagt# Gr.

*點 Inverfio eadem contingit etiam eum con

jun&ionibus plurimis.

Superiora quatuor exempla fic tranfponere ag

edimur. Exemplum I, in naturali ordine, nò

is erat. I. %ft/ 2. ßgcmgc / 3. ijcbem / 4. acri

de bzuid/5. den bloemfiranĝ./ 6. van de hofs

F 3 ſtede/
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ರೀ / 7. tc fjuig. Id poteft congruè tranfponi

lС.

I. 1. #ſſt/ 2. bgenge / 3. heben/ 5. ben bloem

ಖ್ಖಕ್ಟ್ 3. aen de Úguid / 6. van de hofftede /

7. te lju!$.

II. 1,%h/ 2.bgengel 3.heben/5.ben bloem?

ſttang / 6. bam be hofſtede / 4. aan be bguib /

7. te hui#.

III. 1. #ſt/ 2. bgenge / 3. heben / 6. ban be

ಕ್ವಿಡ್ಗಿ º 5. den bloemkran# / 4. aen De b?uid /

7. te lju!H.

IV. 3. lijeben / 2. byrmge / I. ili I 4. arm be

b!uid / 5. den bloemkrans/ 6. van de hofſtede /

7. te獸
V. 3. Heden/ 2. bºenge/ 1. ik/ 5. den bloem

ಕ್ಲಿಣ್ಣಕ್ಕೆº #. aen de bģuid / 6. van de hofftede /

7. 2 l -

VI. 3. Beben / 2. brenge / 1. it / 6. pan be

ಡ್ಗಿ 4. aen de b?uid / 5, den bloemfiranĝ/

7. t'Íĵuiĝ.

VII. 4. ?lem be b?uib / 2. b2cmge / I. it /

3. heben/ 5. ben bloemſtrang / 6. ban be hofa

ffede / 7. t’hui#.

VIII. 4. %tcm bc bguib ] 2. ಖ್ಖ / I. ilt /

3. heben / 6. ban be hofſtebe / 5. ben bloem

İitanġ | 7. t'Íjuiġ. -

IX. F. TDen bloemkrans/ 2. byenge/ I. ik/

3.醬 4. aen de bzuid/ 6. van de hofftede/

7. t°íjuíê.

X., 5. Den blotmitrani i 2. ligenge / I. ili I

3.醬 6. van de hofftede / 4. aen debguid /

7. t'Ijuig.

XI. 6. 1)am be jofficbg 1, 2. ígcmige / I. ifi/

3. h:n 4. aen de bęuid/ 3.denbloemfiranĝl
7. tºğuiĝ, XII
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fuiicm / recipit

dnećti verbo 2; niet adverbio 7:

que praecedenter.

Exem

fitiones obtinent: modò animadvertas

Ban de hofffede/ 2. brenge / 1. flt/

5. den bloemkrans/ 4. aendebzuid/

plum, cum auxiliari

In II. exemplo, ubi oratio eft negans , eædem

tranſpoſitiones has octodecim,

XII. 6.

3. heben/

7. t'Íjuiġ.

planè tranfpo

particulam en a

utram

III.

8
8
8
4
6
4
8
8
4

7
7
7
8
4
6
〜
7
ち

、
ぐ
6
4
7
8
8

4
8

6
4
6
6
〜
7
4

〜

c
h
c
h
c
h
c
h
c
h
c
h
c
º
c
h

º
ł
,

ェ
r

L
L
L
L
L
L
L

み
み
み

み
み

み

4
ぶ
ふ
ふ
ふ
ふ
6
<
/
3

-
+
+
-

+
+
-
+
-
）

*
M
㎞
g

>
<
>
<
x
3
翼

c
ổ
c
ó
c
ỏ
ở

c
ổ
v
õ
c
ổ
S
ở
c
ổ

テ
み
み
み
み
8
7
8

み

6
4
6
6
4
7
､
4
7
6

4
4

6
4
~

*
6
4
〜
6
4

3
•

•
•

•
•

•
•

•
•

~
-

r
^

c
^

^
^
^
^
^
^
^
^
<

了
几
几
文
亿
江
几
川
杀

►

►
又
门
卫

！
4

飞
忍

has viginti.
•

-Cum auxiliari hebben

6
8
8
6
4
4
6
8
8
4

8
7
7
8
8
6
4
7
7
ぐ

7
6
4
7
7
8
8
〜
4
8

ふ
4
6
4
6
み
み
4
ぶ
み

n
n

^
^
^

^
^
^
^

^
，

4
6
6
6

为
郑
细
斑
双
邻
洲
如
驳
驳

V
Q
X

义
又
又
双
双
入

c
ỏ
c
ỏ

<
i
-
o
ő
c
ó
c
ỏ
c
ỏ
+
ɔ
ɔ
ɔ
ő

7
7
ぐ
み
､
7
7
7
チ
7
7

6
4
8
6
6
ふ
4
8
6

が
4

4
4

〜
〜
6

ぐ
6
6
4
ー
ダ
6
6
6
3
3

3
3
3
L
L

L
L
L
L
L

2
み
み

み

L
L
L
3
3
3
3
3
4
4

J
L
L
〜
〜
ー
J
J
く
(
い

五
班
以
又
以
班
班
球
义

>
S

Cum
F 4
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Cum Verbis auxiliaribus fijm / moybcm : has

quatuordecim.

I. 3. 2. I. 4. 5. 6. 7. VIII. 4. 2. I. 3 6. 7. $.

並隸堂蠶盤建 IX.4, 2.3. i. 5.6.7.

III. 3. 2. I. 4. 6. 7. $. Х. 4.2.3. І. б. 7. 3.

IV.3.2.1.3.6.7.4. XI. 5. 2.3. I.4.6.7.

V. 3. 2. I. 6. 7. 5. 4. XII. 5. 2. 3. I.6.7.4.

VI.3.2.1.6.7. 4.5. XIII.3.2.1.3.4.6.7.

VII.4.2.1.3.3.6.7. XIV. 5.2.1.3.6.7.4.

In IV. exemplo omnia eadem; modò pro parti

culis negativis eademcautio quae admonitaad exem

plum 燃

Tu hæc fatis indagabis. Nos digito monftraffè

contenti fumus, fundamentaque pofuiffè in pufil

lâ hâc congerie , è quibus omne reliquum poffit

deduci. Et ſi quis alius, praeter te, iſta viderit; ei

ex allatis exemplis cun&um reliquum erit facile,

præfertim ubi lingua vivit , locufque datur in ipsâ

ಶ್ಗ ad vivum fontem , USUM nempe, acce

CIc.

C A P. XXII.

Concluſo Trattatiis.

Uemnam di&ionum ordinem, aut naturalem

aut arte tranfpofitum, in oratione tuâ adhibe

bis; id a mumero & obfervatione pedum modera

men recipit. Numeri lex varia pro triplici“.
• *. !



Cap. XXII. Concluſo Tractatus 89

bendi chara&tere aut flylo; magnifico, humili, me

diocrí. Haec charaĉterum diftributio normam pri

mùm eft mutuata à perfamis à quibus fermo pro

fertur, aut ad quos dirigitur , vel etiam refertur.

Suntque Deus, SummaTPoteftas , fubje&i, æqua

les, &c. hinc protinus clarefcit chara&teris decen

tia. Sique in fermone nulla perfonæ relatio inter

cedit; ut in artis , fcientiæ tra&tatione ; congruit

chara&ter mediocris.

Ubi Deum loquentem adducimus , chara&tere

utendum fummè magnifico : ubi ad Majeftatem

Divinam fermo dirigitur , idem deceret ; verùm

enim verò cum is ita debeat effè affe&us, ut abin

geniis tenuiffimis, quin à pueris, capiatur; fuffe

cerit hîc chara&ter mediocris. In Poteftates fupre

mus quadrat chara&er magnificus, five ab iis pro

feretur fermo, five ad eas dirigetur , referetur

VC. " -

Numerus, five pedum ordo per quos foluta in

cedet oratio, verfum minimè debet redolere; con

Indulu in principio , in medio , in clau

ulâ.

Difquifitio, quænam fint linguæ noftræ partes

in unoquoque chara&ere , (quod nobis hic res)

propriè eft qualiter fit pedum inceffus , ut fty

ius neceffàriò prodeat aut magmificus, aut humilis,

aut mediocris : ,, Pro hâc omne verfatur pun&um

„primò in triplicis ejus pedum inceffùs determina

,,tione ; fecumaó in feligendo , eique numero a

,, ptando, di&iones quæ, five naturali five tranfpo

, fito ordine, periodum ejufve fegmenta conftituent.

វ៉ាដ័ primo , alterum haud omninò diffi

cile erit.

, Jamque cò tandcm Yಣ್ಣು , ut unicè refta

5 ICt



90 IDEA RHETORICA
រ៉ែ

ret manum operi admovere & cujufque ftyliexem

plain medium proferre. Verum hîc, dilc&e *****,

anchoram de prorâ jacere conftitui : dum interim

tu , monitis his imbutus , ipfèmet profećtůs tui

periculum facies: interim Methodus, hîc in lin

guà Belgica rećior, eft ifta : primó Оratiunculas

fcripto concinnare omni, quam ars ferat, elegan

tià, energeiâ, difpofitione: tum in ftylo magnifi

co, tum in mediocri. (Pro humili ne operæ qui

dem eft pretium) fecundò, identidem eloquendo,

earum numerum & Cademtiam (liceat mihi ita di

cere) ad fummae venuflatis amufim volvere , re

volvere, emendare. Tertiò, ubi fic omnepun&um

tuliffè tibi videberis ; periodos aliquas digerere in

pedes poëticos, fpondeum, iambum, pyrrichium,

da&ylum, &c. quartò, eum pedum inceffum feor

fim in tabellam referre, ut normæ tibi inferviat ac

exemplari, cui di&ionis fele&tus & difpofitio pref

fè refpondeat ; planè eundem in modum ut ver

fus refpondent metro & rythmo. Atque fa&io

ifthæc, aliquoties tentata & repetita , in habitum

brevi commutabitur ; conciliabitque tibi , in ex

ornandâ ad ftyfum quemvis oratione, firmitatem,

imò Geometricam certitudinem , eandem , quæ

Poëtae eſt in componendâ quàcunque ſpecie ver

fùs. Neque cafui aut fortunæ tunc ampliùs lo

cus; fed ex normæ & exemplaris determinatå ſyn

thefi omne fluet neceffàriò , & à priori. Linguæ

Belgicæ peculiaria hîc non adfero, fed jam olim

familiaria & calcata Oratoribus Graecis ac Lati

nis : quin pedum obfervationem tanti fecit Tul

lius, mt affirmet conciones fæpè exclamaffè, cum

verba aptè cecidiffent. Porrò fi, in fummã tem

poris brevitate, quo hæc congefla , quid parciùs

GIlԱ
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Cap. XXII. Concluſo Trattatis. 9 I

enucleatum invenies; id tu ipfe fupple ; memor

que efto augufti ejus verbi ImperatQris noftriJufti

niani in l. 2. $. 14. C; de vet jur. enucl. 0

mamium habere memoriam &*pemitàs im mulla peccare,

divimitatis magir quam mortalitatis effe.

F I N I S.
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